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Select Scripture (Readings 

Revelation 21:1-7 

Now I saw a new heaven and a new earth, for the first 

heaven and the first earth had passed away. Also there was 

no more sea. Then I, John, saw the holy eity. New 

Jerusalem, coming down out of heaven from God, prepared 

as a bride adorned for her husband. 

And I heard a loud voice from heaven saying, "Behold, the 

tabernacle of God is with men, and He will dwell with 

them, and they shall be His people. God Himself will be 

with them and be their God. And God will wipe away every 

tear from their eyes; there shall be no more death, nor 

sorrow, nor crying. There shall be no more pain, for the 

former things have passed away." Then He Who sat on the 

throne said, "Behold, I make all things new." 

And He said to me, "Write, for these words are true and 

faithful." And He said to me, "It is done! I Am the Alpha 

and the Omega, the Beginning and the End. I will give of 

the fountain of the water of life freely to him who thirsts. 

He who overcomes shall inherit all things, and I will be his 

God and he shall be My son. 
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Select Scripture (Readings 

John 11:25-26 

Jesus said: I Am the resurrection and the life. He who 

believes in Me. though he may die, he shall live. And 

whoever lives and believes in Me shall never die. 

2 ‘Timothy 4:7-8 

St. Paul said: I have fought the good fight. 1 have finished 
O C? 

the race, I have kept the faith. Finally, there is laid up for 

me the crown of righteousness, which the Lord, the 

righteous Judge, will give to me on that Day, and not to me 

only but also to a!! who have loved His appearing. 

JoS 1:21 

And Job said: "Naked I came from my mother's womb. 

And naked shall 1 return there. The Lord gave, and the Lord 

has taken away; Blessed be the name of the Lord." 
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Sefect Scripture (Readings 

<Romans 14:7-9 

For none of us lives to himself, and no one dies to himself. For if 

we live, we live to the Lord; and if we die, we die to the Lord. 

Therefore, whether we live or die, we are the Lord's. For to this 

end Christ died and rose and lived again, that He might be Lord of 

both the dead and the living. 

Rowans 8:31-39 

What then shall we say to these things? If God is for us, who can 

be against us? He who did not spare His own Son, but delivered 

Him up for us all, how shall He not with Him also freely give us all 

things? Who shall bring a charge against God's elect? It is God 

who justifies. Who is he who condemns? It is Christ who died, and 

furthermore is also risen, who is even at the right hand of God, 

who also makes intercession for us. Who shall separate us from the 

love of Christ? Shall tribulation, or distress, or persecution, or 

famine, or nakedness, or peril, or sword? As it is written: "For 

Your sake we are killed all day long; We are accounted as sheep 

for the slaughter." Yet in all these things we are more than 

conquerors through Him who loved us. For I am persuaded that 

neither death nor life, nor angels nor principalities nor powers, nor 

things present nor things to come, nor height nor depth, nor any 

other created thing, shall be able to separate us from the love of 

God which is in Christ Jesus our Lord. 
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Holy Gospel Readings 

iMatthew 25:14-30 

For the kingdom of heaven is like a man traveling to a far country, who called his 

own servants and delivered his goods to them. And to one he gave five talents, to 

another two, and to another one, to each according to his own ability; and 

immediately he went on a journey. Then he who had received the five talents went 

and traded with them, and made another five talents. And likewise he who had 

received two gained two more also. But he who had received one went and dug in 

the ground, and hid his lord's money. After a long time the lord of those servants 

came and settled accounts with them. So he who had received five talents came 

and brought five other talents, saying, 'Lord, you delivered to me five talents; look, 

I have gained five more talents besides them.' His lord said to him. 'Well done, 

good and faithful servant; you were faithful over a few things, I will make you 

ruler over many things. Enter into the joy of your lord.' He also who had received 

two talents came and said, 'Lord, you delivered to me two talents; look. I have 

gained two more talents besides them.' His lord said to him. 'Well done, good and 

faithful servant; you have been faithful over a few things, I will make you ruler 

over many things. Enter into the joy of your lord.' I hen he who had received the 

one talent came and said, 'Lord, I knew you to be a hard man, reaping where you 

have not sown, and gathering where you have not scattered seed. And 1 was afraid, 

and went and hid your talent in the ground. Look, there you have what is yours.' 

But his lord answered and said to him, 'You wicked and lazy servant, you knew 

that I reap where I have not sown, and gather where I have not scattered seed. So 

you ought to have deposited my money with the bankers, and at my coming I 

would have received back my own with interest. Therefore take the talent from 

him, and give it to him who has ten talents. For to everyone who has, more will be 

given, and he will have abundance; but from him who does not have, even what he 

has will be taken away. And cast the unprofitable servant into the outer darkness. 

I here will be weeping and gnashing of teeth. ^ rv-A-A ^»t. 
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Holy Gospel Readings 

:Matthew 25:31-46 

When the Son of Man comes in His glory, and all the holy angels with 

Him, then He will sit on the throne of His glory. All the nations will be 

gathered before Him, and He will separate them one from another, as a 

shepherd divides his sheep from the goats. And He will set the sheep on 

His right hand, but the goats on the left. Then the King will say to those 

on His right hand, 'Come, you blessed of My Father, inherit the kingdom 

prepared for you from the foundation of the world: for I was hungry and 

you gave Me food; 1 was thirsty and you gave Me drink; I was a stranger 

and you took Me in; I was naked and you clothed Me; I was sick and you 

visited Me; I was in prison and you came to Me.' Then the righteous will 

answer Him, saying, 'Lord, when did we see You hungry and feed You, or 

thirsty and give You drink? When did we see You a stranger and take 

You in, or naked and clothe You? Or when did we see You sick, or in 

prison, and come to You?' And the King will answer and say to them, 

'Assuredly, I say to you, inasmuch as you did it to one of the least of these 

My brethren, you did it to Me.' Then He w ill also say to those on the left 

hand, 'Depart from Me, you cursed, into the everlasting fire prepared for 

the devil and his angels: for I was hungry and you gave Me no food; I was 

thirsty and you gave Me no drink; I was a stranger and you did not take 

Me in, naked and you did not clothe Me, sick and in prison and you did 

not visit Me.' Then they also will answer Him, saying, 'Lord, when did we 

see You hungry or thirsty or a stranger or naked or sick or in prison, and 

did not minister to You?' Then He will answer them, saying, 'Assuredly, I 

say to you, inasmuch as you did not do it to one of the least of these, you 

did not do it to Me.' And these will go away into everlasting punishment, 

but the righteous into eternal life. »q-v\-A rdi**. 
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Holy Gospel Readings 

Luke 7: 11-17 

And it came to pass soon afterwards, that He (Jesus) 
went to a city called Nain; and His disciples went 
with Him, and a great multitude. 

Now when He drew near to the gate of the city, 
behold, there was carried out one that was dead, the 
only son of his mother, and she was a widow: and 
much people of the city was with her. 

And when the Lord saw her, He had compassion on 
her, and said unto her. Weep not. 

And He came near and touched the bier: and the 
bearers stood still. And He said. Young man, I say 
unto you. Arise. And he that was dead sat up, and 
began to speak. And He gave him to his mother. 

And fear took hold on all: and they glorified God, 
saying, A great prophet is arisen among us: and, God 
hath visited his people. 

And this report went forth concerning Him in the 
whole of Judaea, and all the region round about. 

_ q~>\ -A pc'-n\ r.n rc'w r. 
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Holy Gospel Readings 

Luke 16: 19-31 

Now there was a certain rich man, and he was clothed in purple 

and fine linen, faring sumptuously every day: and a certain beggar 

named Lazarus was laid at his gate, full of sores, and desiring to be 

fed with the crumbs that fell from the rich man's table; yea, even 

the dogs come and licked his sores. 

And it came to pass, that the beggar died, and that he was carried 

away by the angels into Abraham's bosom: and the rich man also 

died, and was buried. And in Hades he lifted up his eyes, being in 

torments, and seeth Abraham afar off, and Lazarus in his bosom. 

And he cried and said. Father Abraham, have mercy on me, and 

send Lazarus, that he may dip the tip of his finger in water, and 

cool my tongue; for I am in anguish in this flame. But Abraham 

said. Son, remember that thou in thy lifetime reeeivedst thy good 

thin 2S, and Lazarus in like manner evil things: but now here he is 

comforted and thou art in anguish. And besides all this, between us 

and you there is a great gulf fixed, that they that would pass from 

hence to you may not be able, and that none may cross over from 

thence to us. 

And he said, 1 pray thee therefore, father, that thou wouldest send 

him to my father's house; for I have five brethren; that he may 

testify unto them, lest they also come into this place of torment. 

But Abraham saith. They have Moses and the prophets; let them 

hear them. And he said. Nay, father Abraham: but if one go to 

them from the dead, they will repent. And he said unto him. If they 

hear not Moses and the prophets, neither will they be persuaded, if 

one rise from the dead. o cdn*. 
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Scripture Readings 

A reading from the Acts of the holy Apostles. Barekhmore. 

J4cts 10:34-43 

Then Peter opened his mouth and said: "In truth 1 perceive that 

God shows no partiality. But in every nation whoever fears 

Him and works righteousness is accepted by Him. The word 

which God sent to the children of Israel, preaching peace 

through Jesus Christ—He is Lord of all— that word you know, 

which was proclaimed throughout all Judea, and began from 

Galilee after the baptism which John preached: how God 

anointed Jesus of Nazareth with the Holy Spirit and with 

power, who went about doing good and healing all who were 

oppressed by the devil, for God was with Him. And we are 

witnesses of all things which He did both in the land of the 

Jews and in Jerusalem, whom they killed by hanging on a tree. 

Him God raised up on the third day, and showed Him openly, 

not to all the people, but to witnesses chosen before by God, 

even to us who ate and drank with Him after He arose from the 

dead. And He commanded us to preach to the people, and to 

testify that it is He who was ordained by God to be Judge of 

the living and the dead. To Him all the prophets witness that, 

through His name, whoever believes in Him will receive 

remission of sins." Barekhmor. 
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Epistle Readings 

From St. Paul's Second Epistle to the Corinthians Barekmor 
2 Corinthians 5:1-10 

For we know that if our earthly house, this tent, is 

destroyed, we have a building from God, a house not made 

with hands, eternal in the heavens. For in this we groan, 

earnestly desiring to be clothed with our habitation which is 

from heaven, if indeed, having been clothed, we shall not 

be found naked. For we who are in this tent 2roan, being 

burdened, not because we want to be unclothed, but further 

clothed, that mortality may be swallowed up by life. 

Now He who has prepared us for this very thing is 

God. who also has given us the Spirit as a guarantee. So we 

are always confident, knowing that while we are at home in 

the body we are absent from the Lord. For we walk by 

faith, not by sight. We are confident, yes, well pleased 

rather to be absent from the body and to be present with the 

Lord. Therefore we make it our aim, whether present or 

absent, to be well pleasing to Him. For we must all appear 

before the judgment seat of Christ, that each one may 

receive the things done in the body, according to what he 

has done, whether good or bad. Barekhmor. 
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Epistle Readings 

From St. Paul's First Epistle to the Corinthians Barekmor 

Awake to righteousness, and do not sin; for some do not have 

the knowledge of God. I speak this to your shame. But someone will 

say, "How are the dead raised up? And with what body do they 

come?" Foolish one, what you sow is not made alive unless it dies. 

And what you sow, you do not sow that body that shall be, but mere 

grain—perhaps wheat or some other grain. But God gives it a body as 

He pleases, and to each seed its own body. All tlesh is not the same 

flesh, but there is one kind of flesh of men, another flesh of animals, 

another of fish, and another of birds. There are also celestial bodies 

and terrestrial bodies; but the glory of the celestial is one, and the 

glory of the terrestrial is another. There is one glory of the sun, 

another glory of the moon, and another glory of the stars; for one star 

differs from another star in glory. 

So also is the resurrection of the dead. The body is sown in 

corruption, it is raised in incorruption. It is sown in dishonor, it is 

raised in glory. It is sown in weakness, it is raised in power. It is 

sown a natural body, it is raised a spiritual body. There is a natural 

body, and there is a spiritual body. And so it is written, "The first 

man Adam became a living beiim." The last Adam became a life- 

giving spirit. However, the spiritual is not first, but the natural, and 

afterward the spiritual. The first man was of the earth, made of dust; 

the second Man is the Lord from heaven. As was the man of dust, so 

also are those who are made of dust; and as is the heavenly Man, so 

also are those who are heavenly. And as we have borne the image of 

the man of dust, we shall also bear the image of the heavenly Man. 

Barekhmor. 
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Epistle Readings 

Ffrom St. Paul's First Epistle to the Corinthians. Barekmor 

I Cor. 15:12-26 

Now if Christ is preached that He has been raised 
from the dead, how do some among you say that there is no 
resurrection of the dead? But if there is no resurrection of 
the dead, then Christ is not risen. And if Christ is not risen, 
then our preaching is empty and your faith is also empty. 
Yes, and we are found false witnesses of God, because we 
have testified of God that He raised up Christ, whom He 
did not raise up—if in fact the dead do not rise. For if the 
dead do not rise, then Christ is not risen. And if Christ is 
not risen, your faith is futile; you are still in your sins! Then 
also those who have fallen asleep in Christ have perished. 
If in this life only we have hope in Christ, we are of all men 
the most pitiable. 

But now Christ is risen from the dead, and has 
become the firsttruits of those who have fallen asleep. For 
since by man came death, by Man also came the 
resurrection of the dead. For as in Adam all die, even so in 
Christ all shall be made alive. But each one in his own 
order: Christ the firstfruits, afterward those who are Christ's 
at His coming. Then comes the end, when He delivers the 
kingdom to God the Father, when He puts an end to all rule 
and all authority and power. For He must reign till He has 
put all enemies under His feet. The last enemy that will be 
destroyed is death. Barekhmor. 
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Mithla Ashwaqi 

Mithla ashwaqi thiha-:i Like the yearning of deer 

li-ya-na-hi 7 mi-yah. to the water fountains, 

haka-tha tash-ta-qu naf-si: likewise, my soul yearns 

li-mu-la-qa-til ilah. to behold my God. 

sawfa altaqi birab-bi: I am going to meet my Lord, 

wa-mu-khal-lisil am in. My Faithful Savior, 

haw-la-hul amlaku tara: surrounded by the angels, when 

kay ya-di-nal makh-la-qin. He comes to judge the world. 

nafsi ma ah-lahu yawman: It will be a glorious day. 

hina tub-si-rul habib. When I behold the One I love. 

man fadani bidimahi: He Who saved me by His Blood, 

ya lahu mman na-sib. O how blessed is my inheritance. 

yaf-rahul qalbu bimar a: My heart will rejoice to see 

kawkabas subhil munir. the shining Morning Star, 

wafu-a-di bibti-ha-jen: Yea, my heart’s full with joy. 

waba-ha-on yas-ta-nir. and with deeming gladness . 

na-khu-du is man jadidan: We shall each have a new name, 

bayna abra-ris sama. among the elect in heaven. 

nalbasu iklila majden: and we will wear crowns of glory. 

siga min thakal di-ya. fashioned magificently in heaven. 
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ilahi raja-i 

ila-hi raja-i: ila-ykal ti-ja-i. 

'alimta sha-qa-i: fa-kun li hanun. 

kasartul was ay a: 'amil-tul khataya. 

athartul baraya: waman li yasun. 

bihaq-qil habibi: shahi-dis salibi. 

add li nasi-bi: ka-kul-lil ba-nin. 

barikni yarabbu: wabarik mirathak 

zidni ni'ma-tak: wa lil mu-minin. 

My God, my hope, my refuge, 

have mercy on my wretchedness. 

I have rebelled and sinned, I chose 

the world, who's there to help me! 

By Thy Son; who died on the Cross 

restore my inheritance as the others 
j 

O Lord, bless me and Thy Hock, 

and multiply Thy grace upon us all. 
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Ya rab irhamna 

Ya rab irhamna: waqbal du'ana. 

la tag-fal 'anna: anta rajana. 

nahtiu 'iba-dak: naq-ra u ba-bak. 

famnahna judak: yarab warhamna. 

ya rab-ban karim: ila-han rahim. 

lutfakal ’a-thim: ya rab imnahna. 

zidna ni'matak: wajz.il rahmatak. 

was-bil raa-fatak: yarab ’alayna. 

Lord have mercy: accept our prayer 

Reject us not: You are our hope. 

We Thy servants knock at Thy door 

Lord, grant us Thy gifts and mercy. 

O generous Lord and Merciful God 

pour upon us Thy benevolance. 

Let Thy mercy, grace and kindness 

he showered upon us, O Lord. 

277 



UU-jl 

ULpS 
JJKj = 

lu>j1 b 

bt^-j 

. f 

lip jitf ^ 

a;b 

9 /„ / 

tr^ : 
a&up ♦ 

/ 

9 s 

s»> 
L^lol3 

o ^ 

LjJ! : bj b 

L^xlal 
C 

0 " 1 

^ J W : 
dJlilsJ 

0 I x / 
0 

Jj^'j : 
/ / 

0 | / X 

j L&j 

LJLp ♦♦ 
0 " 1 

: 

s 
0 | x* ♦ f 
dJb-3'j J-^'j 

276 



Ana lastu 

Ana lastu il-la gari-ban hu-na: 

fa-in-nas sania maw-tini. 

Aral arda lay-sat siwa bal-ka-dn: 

fa-da-rul ‘ula maw-tini. 

aral huzna wal khawfa ‘indi luma: 

fa-da-rul ‘ula maw-tini. 

li-tha-li-ka ash-taqu an arta-ki: 

sa-ri-'an ila maw-tini. 

ala in-nani sa-ihon qa-sidon: 

di-ya-ras sa-ma maw-tini. 

fala bud-da an tan-tahi gur-bati: 

wa am-di ila maw-tini. 

huna-ka ama-mal mu-khal-lisi ft: 

di-ya-ris sama maw-tini. 

sa-al-basu ik-lila maj-din ba-hiy: 

wa-af-ra-lui ft maw-tini. 

hu-na-ka umat-ti'u naf-si bi-man: 

ha-da-ni ila maw-tini. 

wa-yaf-rahu qal-bi bi-ahlil tu-qa: 

Had dah-ri fi maw-tini. 

A am but a stranger in here: 

Because heaven is my home. 

I see this world but a waste land: 

For heaven is my home. 

I feel here but sadness and fear: 

For heaven is my home. 

That's w hy I yearn to ascend: 

Swiftly unto my home. 

Lo, 1 am but a pilgrim seeking: 

Heaven my intended home. 

For my pilgrimage should end: 

And 1 will then 20 home. 

There, I shall face the Savior: 

In heaven, which is my home. 

I shall wear a glorious crown: 

And I w ill be happy in my home. 

There, 1 will rejoice seeing Him: 

Who guided me into my home. 

There, I will rejoice with the saints 

Forever, together in my home. 
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Mystical Hymn 

Foosh bashlomo: 'eeto 'am 

koolhoon yaldeh. salaw 'laay: 

dabrahme nqablan moryo. 

lo ne'nad dookhron: men 

baynoth-khoon habeebay: 

dsagee karyo lee. wdohelno men 

keenootho. 

gee-hano Ihee-mo: w 'aziz 

qoleh ddayono: wa 'boday 

bee sheen, wlayt athro lat-yo- 

boo-tho. 

fa-greh dfo-rooqan: wadme h 

koso dfoor-qono: gishro 

nehwoon lee: we'bar athro 

dbeth qento. 

Farewell, O church with your 

children. And pray for me that the 

Lord may welcome me. 

pray my memory not be wiped 

out from amongst you, my 

beloved. For lo, I am vexed, and 

fear the judgment upon me. 

Hell is aproaching and the voice 

of the Judge is fearful. Lo, my 

evil deeds! and too late for 

repentence! 

Our Savior's Body and His 

Blood, the cup of salvation, may 

they become a bridge for me to 

cross over from the place of fear. 
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Supplication 

net-khar koolan I maw to: haw 

dagzeer ’al gensan. walsoso 

damhahel: waltawl yo dlo 

moytho. 

netkhar lhaw shoonoqo: tnariro 

wadlo rahme. Ayco dhekhyo 

mamlekh: raho whooroq shene. 

heshookho gzim walheem: 

wharho dnooro I tees ho. woyo 

raho tamondhatoye ddomen lee. 

lo mor teshden men beth 

gnoonokh: metul ’hoday hi she 

dse'reth. Elo by ad fagrokh 

wadmokh: tekre lokh ’ a I 

shaflooth. 

wla-gnoo-nokh haw da! 'olam: 

ash-won O to-ho of ro-hem 

nos ho. 

Let us al! remember that death is 

decreed upon us; the maggot that 

snaws; and the worm that dies o 

not. 

Let us not forget that bitter and 

merciless torment; where weeping 

is the rule and gnashing of teeth. 

Darkness is set and threatens; the 

fire is set to burn; there, terrible 

wo to the sinners like me. 

Cast me not, Lord, from Thy 

chamber because of my evil 

deeds. Rather for the sake of Your 

Body and Blood have pity upon 

my wretchedness. 

O Good and Benevolent God, 

make me worthy of your eternal 

abode. 
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Supplication 

bkooloh ar'o etbaqit: 

wbamdi-notho wab-kar-khe. 

wahdo mdi-tho hzith ahoy: 

dat-meero btele d'afro. 

wmawto troono no-tar I oh: 

wamda-yess 'al sohrotho. 

O mawto ftah lee tar'okh: 

de'oul wehze lam-dee-thokh. 

wa'no mawto we mar lee: 

dhode mdeetho dhoze at. 

boh enoon kool gabore: 

wboh enoon kool ’asheene. 

boh enoon malke dar'o: 

wboh enoon kohne d'eeto. 

boh enoon hathne hdeere: 

waklee-lay-hoon sha-feere. 

lo zkha-woon wlo zokhin lee: 

yaldaw dodom 'afrono. 

had malko hzitheh dazqeef: 

hoo bqoleh qo wazee'an. 

hooyoo dot he bnoohomo: 

wamnahem lyaldaw dodom. 

More kool shoobho lokh. 

I have searched the earth entirely, 

all towns and cities. 

I've seen one city, brethren, that 

was buried with heaps of sand. 

Death tyrannically overwhelmed 

it, rejoicing in its destruction. 

O death, open thy door that I may 

behold your city. 

And death answered, saying: Lo, 

this city which you behold. 

All the mighty are in it; and so all 

the strong ones. 

All the kin^s of the world are in 

it, so are the priests of the church. 

All the glorious bridegrooms are 

in it with their splendid crowns. 

These earthly humans couldn’t 

and will not conquer me. 

One King Whom I saw crucified; 

He shouted at me and shook me. 

He is Who will come on 

Resurrection Day to raise Adam's 

children. 

Glory be to Thee O Lord of all. 
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Repentance Hymns 

Tune: Qooqoyo 

Too-bay-hoon Tabde tobe mo 

clothe morhoon: mesh-kah I boon 

kad 'ee-reen wab-kar-meh fol- 

heen. o-sar ha-saw wam-sha- 

mesh I boon: dal-eew 'cia-meh 

men safro Iram-sho. aabo mas- 

mekh faa-lo-haw: wabro msha- 

mesh I boon: wrooh qood-sho 

faraq-leeto klee-lay-hoon godlo 

halleluiah w soy mo bree-shay- 

hoon. 

Zwo-de loor-ho shqal-tokh lee 

bro daa-lo-ho: mo dkef-neth 

ekh-leth me-nokh zo-yoo-neh 

d'olmo. Noo-ro tar-heq men sed 

haa-domay: mo dfo-yah men 

reeh fag-rokh wad-mo kh. 

ma'moo-dee-tho tehwe lee elfo 

dlo tob'o: wlokh moran eh-zekh 

taa-mon byawmo daq-yomto 

halleluiah wez-mar lokh shoob- 

ho. 

Blessed are the good servants, 

whom, when their Lord comes, 

finds them watching and laboring 

in His vineyard. He will gird His 

loins and serve those who have 

worked with Him from morning till 

evening. The Father shall comfort 

His laborers; the Son shall tend to 

them; and the Holy Spirit, the 

Comforter, shall weave their 

crowns, halleluiah, and shall place 

the crowns on their heads. 

In my travels, I have taken You 

along with me as nourishment, O 

Son of God. When l hungered; / 

partook of Thee, O nourisher of the 

world. Hell's harm stays far from 

me because of the fragrance of Thy 

Body and Blood that emits from my 

body. May baptism be for me as an 

unsinkable ship. And may / behold 

Thee on that Day of Resurrection. 

Halleluiah l will glorify Thee 

forever. 
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Repentance Hymns 

Tune: Dahto Lo Nehte 

daixto lo nehte wadlo hto nezd-har: 

kee-noo-tho btar'o hoosh-bono 

yobdo. wal-bee-kho qanyo bya- 

mee-noh wkothbo: soo'ro-ne 

dkool-nosh wbaa-fe lo nosbo. 

halleluiah vv halleluiah daa-yono 

keeno boos wet-ra-ham dan. 

Tar'eh daloho: kool-sho' rahme 

mle: way no dno-qesh beh: 'o-ne 

leh moryo. so-hed gaa-yo-so: 

wmokso vv ha-toy-to: dab-y ad 

dem'ayhoon hawbayhoon eshtbeq. 

halleluiah whalleluiah shbooq lan 

akhwoth-hoon foroo-qeh d’olmo. 

Lwothokh mor nee the: wabtar'okh 

neqush: shelotho dkoolan menokh 

nietyah-bon. dshoyel ger no-seb: 

wadbo' e meshkah: wadno-qesh 

btar'o: drahme qdomaw fteeh. 

halleluiah vv halleluiah: breekh 

dafteeh tar*eh lha-toye dtoybeen. 

Sinners, sin no more! And he, who 

sinned not, let him be vigilant. For 

justice is near, keeping record, it has a 

pen writing the deeds of everyone and 

is no respecter of persons. Halleluiah, 

halleluiah. O Just Judge, have pity and 

mercy upon us. 

The Lord's gate is full of mercy 

always, and whoever knocks the Lord 

answers him. The thief testifies, also 

the publican and the sinful woman, for 

by tears their sins were forgiven. 

Halleluiah, halleluiah, O Savior of the 

world, forgive us like them. 

We come knocking at Your door, O 

Lord, that You may answer all our 

needs. “Whoever asks shall receive, 

and whoever seeks shall find, and 

whoever knocks at the door of mercy, 

it shall open for him. Halleluiah, 

halleluiah, blessed is Him Whose door 

is open for repentant sinners. 
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Supplication of St. Balay 

haadeth mle rahme breethokh 

bnoohomo: Vabdayk wsogoodayk 

dash-kheb 'al sabrokh. 

aaneeh whaaso lboon moryo Faa- 

nee-dayn: dash-kheb 'al sab-rokh 

whoy-reen Ime-thee-thokh. 

aneeh laqbeere malko shmayaon: 

was go shoobqono I'aneede mha- 

yim-ne. 

b 'oo-beh dab-ro-hom wdis-hoq 

wadya'qoob: ashro mor dab-dayk 

dash-kheb 'al sab-rokh. 

shoobho lam-shee-ho dqo-re I'a¬ 

neede: wqoy-meen dlo hbolo 

wzom-reen tesh-buhto. 

Fagre wnaf-sho-tho neq'on shaw- 

yo-yeeth: brikh de-tho wo-the 

wam-na-hem mee-the. 

O full of mercy, renew Your creation on 

Resurrection Day, Your worshippers and 

servants who have slept trusting in You. 

Give rest and pardon to the dead. Lord, 

who have slept in trusting in You, who 

await Your coming. 

Give rest to those in the grave, o 

heavenly King, and multiply forgiveness 

to the faithful departed. 

Make them rest in the bosom of 

Abraham, Isaac and Jacob, O Lord, Your 

servants who have slept in Your hope. 

Glory to Christ Who calls the dead, and 

they rise without corruption and sing 

praise. 

Their bodies and souls cry together: 

blessed is He Who has come and will 
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Repentance Hymns 

Tune: lathumo dhaymonutho 

lyaamo dr ah-may k ho-yar no: 

eehee-do-yo aa-loho das-geew 

haw-haay waa’shen hoo-so-ray. 

roos 'lay bzoo-fokh dakhyo: whaa- 

le-layn bdem'e d'ay-nay bo'eno 

mor hhoo-heh dyo-loo-dokh. 

lo nah-loon hee soqoo-raay: elo 

neh-doon malakhe hhad haatoyo 

dto-yeh men 'awleh. 

wneem-roon dab-ree-khoo moryo: 

daf-teeh tar'eh Itayobe halleluiah 

whalleluiah blilyo wbee-momo. 

The sea of Your mercies I seek, 0 Only- 

begotten God. My debts have increased 

and my shortcomings multiplied. 

Shower me with Your pure hyssop. And 

by the love of Him Who begat You, 

cleanse me by the tears of my eyes. 

That my enemies may not sneer at me, 

rather, the angels rejoice in one sinner 

who repents from his sins. 

Then they will say: blessed is the Lord 

whose door, day and night, is open to 

those who repent, halleluiah. 
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Hymn for the Departed 

Tune: Dahto Lo Nehte 

Lo tet'e enoon: wlo tarfe 

enoon: mor-yo l'a-nee-dayn 

dlaq-yom-tokh hoyeen. 

nahern fag-ray-hoon: mshee-ho 

mle redone: wab-kuVedo-neen 

nyoho nehwe Uioon. 

halleluiah w halleluiah 

wnas-qoon lokh shoobho daa-too 

mnah-mon-hoon. 

Net-khar bas-loo-tho Laa-neede 

mhay-mne: wlo net'e enoon dmen 

bay-no-than frash. 

’al mad-bah qood-sho shmo-hay- 

hoon netkhar: wab-kool 'edoneen 

nyoho nehwe lboon, 

halleluiah vv halleluiah 

wnas-qoon lokh shoobho daatoo 

mnah-mon-hoon. 

Forget not and reject not, O Lord, 

our departed ones who await Your 

Resurrection. Quicken up their 

bodies, 0 Merciful Christ, and 

grant them eternal peace. 

Halleluiah, halleluiah, that they 

may offer You praise, because You 

are their quickener. 

Let us remember, in prayer, the 

believers who have departed from 

us, lest we forget them. Let us 

remember them on the holy altar, 

that they may attain peace forever. 

Halleluiah, halleluiah, so that they 

may offer You praise, because You 

are their Quickener. 
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Repentance Hymns 

Moran rahem 'layn: 

wqaabel qoorbonan. 

Lo tahme menan: 

daatoo ger sab ran. 

aabo haanono: 

borooyo dkoolo. 

Lo tahfekh aafayk: 

menan haatoye. 

bokhoo msab-reenan: 

ye shoo' haanono. 

Lo tahme menan: 

wnesh-rakh lalibolo. 

Lord, have mercy upon us 

and accept our offering. 

Do not reject us: 

For You are our hope. 

0 Merciful Father: 

Creator of everything. 

Do not turn Your face: 

from us sinners. 

In You we hope: 

() Compassionate Jesus. 

Do not neglect us: 
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Repentance Hymns 

btar *okh moran noqeshno wmen 

beth gaa-zokh rahme sho-yelno: 

haatoyo no dash-naayo stith men 

oorhokh: hablee dawde bahto-hay 

we'bar men-hoon wee-he btay- 

boo-thokh. 

batra' man nee-zal ne-qoosh elo 

btar'okh haa-nono moran. wmaa- 

noo eeth lan dan-fee-sokh ’al 

sakh- loo-than: en rahmayk lo 

nfee-soo-nokh malko dmalke 

sog-deen lee-qo-reh. 

aabo wabro wrooh qoodsho hwee 

lan shooro romo wbeth gawso: 

men bees ho w-haay-la-wotheh 

dmaqreb ’aaman: bkenfe drah¬ 

mayk satar lan mo dmet-far-sheen 

tobe men bee-she. 

At Your door, 0 Lord, I am knocking, 

and from Your treasury I am asking for 

mercies. [, a constant sinner, have turned 

aside from Your ways. Grant me to 

confess and renounce my sins, and to live 

under Your grace. 

At whose door, other than Yours, shall 

we go knocking, O Gracious Lord; and, o 

King, Whom the kings of the earth 

worship and glorify, who will plead for 

our transgressions, if Your own mercy 

pleads not. 

O Father, Son and Holy Spirit, be our 

high fortress and shelter from the Devil 

and his powers, which wars with us. 

Under Your mercy wings place us when 

ever the good ones are separated from the 

bad ones. 
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Repentance Hymns 

btar’o deelokh hanono: hanono: 

noqesh qolo dbo'oothan. 

lo tekle men sogoo-daayk: 

shelotho dsoon-qo-nay-hoon. 

hanono: 

shelotho dsoon-qo-nay-hoon. 

aaloho lokh qorenan: hanono: 

l 'oodrono dam-hee-loo-than. 

shtna' tobo qol bo'oothan. 

xvfaano brahmayk she lot luin: 

hanono: 

wfaano brahmayk shelothan. 

hoos 'lay mor hoos 'lay: hanono: 

bsoo-go dam-rahmo-noo-thokh. 

wbee-sho-tho dass'ee-ron lee: 

lo ted-khar lee mrahmono: 

hanono: 

lo ted-khar lee mrahmono. 

On Your door, 

O Compassionate, 

knocks the sound of our petition; 

withhold not from Your 

worshippers 

the fulfillment of their needs. 

O God, on You we call 

to help our infirmity. 

Hear, O Good One, 

the sound of our prayers, 

and answer our requests 

by Your mercy. 

Pity me, O Lord, 

pity me by the abundance 

of Your mercy. 

And remember not, 

O Merciful, 

the evil that 1 have done. 
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Psalms /19:169-176 

Let my cry come near before thee, O Jehovah: Give me 

understanding according to thy word. Let my supplication 

come before thee: Deliver me according to thy word. Let my 

lips utter praise; For thou teachest me thy statutes. Let my 

tongue sing of thy word; For all thy commandments are 

righteousness. Let thy hand be ready to help me; For I have 

chosen thy precepts. I have longed for thy salvation, O 

Jehovah; And thy law is my delight. Let my soul live, and it 

shall praise thee; And let thine ordinances help me. I have 

gone astray like a lost sheep; Seek thy servant; For I do not 

forget thy commandments. 

Psalm 121 

I will lift up mine eyes unto the mountains: From whence shall 

my help come? My help cometh from Jehovah, Who made 

heaven and earth. He will not suffer thy foot to be moved: He 

that keepeth thee will not slumber. Behold, he that keepeth 

Israel Will neither slumber nor sleep. Jehovah is thy keeper: 

Jehovah is thy shade upon thy right hand. The sun shall not 

smite thee by day, Nor the moon by night. Jehovah will keep 

thee from all evil; He will keep thy soul. Jehovah will keep thy 

going out and thy coming in From this time forth and for 

evermore. 
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(Psalms 119:169-176 

Psalms 121 
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Psalm 119:1-8 

Blessed are they that are perfect in the way, Who walk in the 

law of Jehovah. Blessed are they that keep His testimonies, 

That seek Him with the whole heart. Yea, they do no 

unrighteousness; They walk in His ways. You have 

commanded us Your precepts. That we should observe them 

diligently. Oh that my ways were established To observe Your 

statutes! Then shall I not be put to shame, When I have 

respect unto all Your commandments. I will give thanks unto 

You with uprightness of heart. When I learn Your righteous 

judgments. I will observe Your statutes: Oh forsake me not 

utterly. 

Psalm 119:1-8 

Wherewith shall a young man cleanse his way? By taking heed 

thereto according to Your word. With my whole heart have I 

sought You: Oh let me not wander from Your commandments. 

Your word have I laid up in my heart. That I might not sin 

against You. Blessed art You, O Jehovah: Teach me Your 

statutes. With my lips have I declared All the ordinances of 

Your mouth. I have rejoiced in the way of Your testimonies, As 

much as in all riches. I will meditate on Your precepts, And 

have respect unto Your ways. I will delight myself in Your 

statutes: I will not forget Your word. 
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Psalm I IS:I-17 

O give thanks unto the Lord; for he is good: because his 

mercy endureth for ever. Let Israel now say, that his mercy 

endureth for ever. Let the house of Aaron now say, that his 

mercy endureth for ever. Let them now that fear the Lord say, 

that his mercy endureth for ever. I called upon the Lord in 

distress: the Lord answered me, and set me in a large place. 

The Lord is on my side; I will not fear: what can man do unto 

me? The Lord taketh my part with them that help me: 

therefore shall I see my desire upon them that hate me. It is 

better to trust in the Lord than to put confidence in man. 

It is better to trust in the Lord than to put confidence in 

princes. All nations compassed me about: but in the name of 

the Lord will I destroy them. They compassed me about; yea, 

they compassed me about: but in the name of the Lord I will 

destroy them. They compassed me about like bees: they are 

quenched as the fire of thorns: for in the name of the Lord I 

will destroy them. Thou hast thrust sore at me that I might 

fall: but the Lord helped me. 

The Lord is my strength and song, and is become niy 

salvation. The voice of rejoicing and salvation is in the 

tabernacles of the righteous: the right hand of the Lord doeth 

valiantly. The right hand of the Lord is exalted: the right hand 

of the Lord doeth valiantly. I shall not die, but live, and declare 

the works of the Lord. 
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Psalm 116 

I love the Lord, because he hath heard my voice and my 

supplications. Because he hath inclined his ear unto me, therefore 

will I call upon him as long as I live. The sorrows of death 

compassed me, and the pains of hell gat hold upon me: I found 

trouble and sorrow. Then called I upon the name of the Lord; O 

Lord, 1 beseech thee, deliver my soul. Gracious is the Lord, and 

righteous; yea, our God is merciful. The Lord preserveth the 

simple: I was brought low, and he helped me. Return unto thy rest, 

O my soul; for the Lord hath dealt bountifully with thee. For thou 

hast delivered my soul from death, mine eyes from tears, and my 

feet from falling. I will walk before the Lord in the land of the 

living. 

I believed, therefore have I spoken: I was greatly afflicted: 1 

said in my haste, all men are liars. What shall I render unto the 

Lord for all his benefits toward me? I will take the cup of 

salvation, and call upon the name of the Lord. I will pay my vows 

unto the Lord now in the presence of all his people. 

Precious in the sight of the Lord is the death of his saints. O 

Lord, truly I am thy servant; I am thy servant, and the son of thine 

handmaid: thou hast loosed my bonds. I will offer to thee the 

sacrifice of thanksgiving, and will call upon the name of the Lord. 

1 will pay my vows unto the Lord now in the presence of all his 

people. In the courts of the Lord's house, in the midst of thee, O 

Jerusalem. Praise ye the Lord. 
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Psalm 103 

Bless the Lord, O my soul: and all that is within me, bless his 
holy name. Bless the Lord, O my soul, and forget not all his 
benefits: Who forgiveth all thine iniquities; who healeth all thy 
diseases; Who redeemeth thy life from destruction; who crowneth 
thee with loving kindness and tender mercies; Who satisfieth thy 
mouth with good things; so that thy youth is renewed like the 
eagle's. The Lord executeth righteousness and judgment for all that 
are oppressed. He made known his ways unto Moses, his acts unto 
the children of Israel. 

The Lord is merciful and gracious, slow to anger, and 
plenteous in mercy. He will not always chide: neither will he keep 
his anger for ever. He hath not dealt with us after our sins; nor 
rewarded us according to our iniquities. For as the heaven is high 
above the earth, so great is his mercy toward them that fear him. 
As far as the east is from the west, so far hath he removed our 
transgressions from us. Like as a father pitieth his children, so the 
Lord pitieth them that fear him. For he knoweth our frame; he 
remembereth that we are dust. As for man, his days are as grass: as 
a flower of the field, so he flourisheth. For the wind passeth over it, 
and it is gone; and the place thereof shall know it no more. But the 
mercy of the Lord is from everlasting to everlasting upon them that 
fear him, and his righteousness unto children's children; to such as 
keep his covenant, and to those that remember his commandments 
to do them. The Lord hath prepared his throne in the heavens; and 
his kingdom ruleth over all. Bless the Lord, ye his angels, that 
excel in strength, that do his commandments, hearkening unto the 
voice of his word. Bless ye the Lord, all ye his hosts; ye ministers 
of his, that do his pleasure. Bless the Lord, all his works in all 
places of his dominion: bless the Lord, O my soul. 

243 



103 y 

^ <U“J' PQ sp'-! ^ J^"-? ‘‘■p1 s^4* ^ PP 

J^" p"~i cp' -4J-P pd cp' •A5'-^~~*- ji~ po *ij <.Hpi 
s s s /■ 

^jJl .iii^Jlj <uJ>-^Jb dillSo c^ill .dljG- j^» ^Jj2j s£*^' .<LLp^y\ 

/ o 
^ I ® ^1 1 I ^ A y /,/* .• / o ^ 0/ » . > o ^ 

.^JjLj> Jj^o i^ytS* ^p*-!b £-r*P 

^JJ c4i^t? • byJ^tia.^ 1 ^UaflJlj J*UJl c£^1-a 
^ ^ ^ / /- / ^ / 

PP y X^)\ p) £p> Jp pp jp P' •^' pp! 
y y y y^ S / x ^ 

Uji*j p p^ Uii p* .pJi Ji tej Tj tjj^ jl 
^ / y y s s 

* s' / s s' % 0 y 

1 * % %/ a s 0 / - 0 it. *s — 0 • ./ . / i 1. . , 0 , * ^ , . ✓ ,,y / / / 
^ <U*^j Cpj3 Jpfi\ L>y OljUUi fbtfjl J^O <b^ .L*b~! 

s' /S x / ✓ / X 

p pi 3i>: ur ,pb* & p opli p Jpji pT ,yj± 
s' ✓ / /’/'/' y x / / 

^ 0 /• 1* ./ / , -* X • ' 1 I 0 -* A ® ^ -* f£ t •,, \ ' £ i *. ^ \ f S' s's' / x» 

• p v'y pd •'Pr ^fi *>*} ,<UA(b- p pi <J\jj jcJl 
/ ✓ S S' S' s' 

P P p, .p oUiT jkii ybjsr .pi pP p 
x / / y y y / y / 

/ ✓ ✓ ✓ . ^ . / % y % % 

♦ - . / 1 / /f * ./ O ^ *. f , ♦ > £ * . *• ' 0 y . * f t o y % % 0 y > ♦ 0 / *. t ^ • X/ 

c^Ufljt^- ^JLp Jb^lj jAJUl ^Jl3 cJyl US .Jju A*~£y> 43yu Vj tOjSo 
y y y y y 

.lA^ujg «uuj ^/b) tj& c jJt j* 

>0 0 

/ ✓ / 

x / 

a } $ 

\/y .ip p! p i&lp P/ O? OljUUt ^ pi 
X y y s' 

1 Pb Op p OP pf pull jji pi Jp b p! 
y y y y y s' y y s’ y 

c4JUii %y^r b IjTjU .AJU?p> td^j^r ^2^“ ^ 
S s' ^ S S' " ' ' ' 

.pi \j~Jb \j pjb .AJllaL p ^ 

242 



Psalm 51 

Have mercy on me, O God, according to your unfailing love; 

according to your great compassion blot out my transgressions. 

Wash away all my iniquity and cleanse me from my sin. For I 

know my transgressions, and my sin is always before me. Against 

you, you only, have I sinned and done what is evil in your sight, so 

that you are proved right when you speak and justified when you 

judge. Surely I was sinful at birth, sinful from the time my mother 

conceived me. Surely you desire truth in the inner parts; you teach 

me wisdom in the inmost place. Cleanse me with hyssop, and 1 will 

be clean; wash me, and 1 will be whiter than snow. Let me hear joy 

and gladness; let the bones you have crushed rejoice. Hide your 

face from my sins and blot out all my iniquity. 

Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit 

within me. Do not cast me from your presence or take your Holy 

Spirit from me. Restore to me the joy of your salvation and grant 

me a willing spirit, to sustain me. Then I will teach transgressors 

your ways, and sinners will turn back to you. Save me from 

bloodguilt, O God, the God who saves me, and my tongue will 

sing of your righteousness. O Lord, open my lips, and my mouth 

will declare your praise. You do not delight in sacrifice, or I would 

bring it; you do not take pleasure in burnt offerings. The sacrifices 

of God are a broken spirit; a broken and contrite heart, O God, you 

will not despise. Do good in Your pleasure to Zion; build the walls 

of Jerusalem. Then You shall be pleased with sacrifices of 

righteousness, with burnt offering and whole burnt offering; then 

they shall offer bulls on Your altar. Amen. 
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Psalm 25 

To You, O Lord, I lift up my soul. O my God, I trust in You; let me not 

be ashamed; let not my enemies triumph over me. Indeed, let no one 

who waits on You be ashamed. . . Show me Your ways O Lord. . . Lead 

me in Your truth and teach me, for You are the God of my salvation; on 

You 1 wait all the day. 

O Lord, rememberYour tender mercies and Your loving kindnesss, 

for they are from of old. Do not remember the sins of my youth, nor my 

transgressions; according to Your mercy remember me, for Your 

goodness' sake, O Lord. 

Good and upright is the Lord; therefore He teaches sinners in the 

right way. The humble He guides in justice, and the humble He teaches 

His way. All the paths of the Lord are mercy and truth, to such as keep 

His covenant and His testimonies. For Your name's sake, O Lord, 

pardon my iniquity, for it is great. 

Who is the man that fears the Lord? Him shall He teach in the way 

He chooses. He himself shall dwell in prosperity, and his descendants 

shall inherit the earth. The secret of the Lord is with those who fear 

Him, and He will show them His covenant. My eyes are ever toward 

the Lord, for He shall pluck my feet out of the net. 

Turn Yourself to me, and have mercy on me, for I am desolate and 

afflicted. The troubles of my heart have enlarged; bring me out of my 

distresses. Look on my affliction and my pain, and forgive all my sins. 

Keep my soul, and deliver me; let me not be ashamed, for I put my trust 

in You. Let integrity and uprightness preserve me, for 1 wait for You. 

Redeem Israel, O God, out of all their troubles! 
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Psalm 23 

The Lord is my shepherd I shall not want. 

He makes me lie down in green pastures; 

He leads me beside quiet waters, 

He restores my soul. 

He guides me in paths of righteousness for His 
name's sake. 

Though I walk through the valley of the shadow of 
death, I will fear no evil, for You are with me; 

Your rod and Your staff, they comfort me. 

You prepare a table before me in the presence of my 
enemies. 

You anoint my head with oil; 

my cup overflows. 

Surely goodness and mercy will follow me all the 
days of my life, 

and I will dwell in the house of the Lord forever. 
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The Service for 

Burial of the Dead is Concluded 

Glory to God. 

ySLj*. U< IcxXUo 
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The Lord's Prayer 

Ahoon dbash-maayo 

net-qa-dash shmokh. tee-the 

mal-koo-thokh. neh-we seb- 

yo-nokh aykaano dbash- 

maayo: of baar'o. hab 

lan lahmo dsoon-qo-nan 

yawmono. wash-booq lan 

haw bay n wah-tohayn: aykano 

dof hnan shba-qen Iha-yo- 

bayn. wlo talan Ines-yoono: 

elo faaso lan men 

beesho. metool dee-lokh hee 

mal-koo-tho ft whaylo 

wtesh-booh-to Tolam ’olmeen 

aa-meen. 

Our Father 

Who art in heaven: Hallowed 

be Thy name. Thy kingdom 

come. Thy will be done: on 

earth as it is in heaven. Give 

us this day our daily bread. 

And forgive us our trespasses: 

as we forgive those who 

trespass against us. And lead 

us not into temptation: but 

deliver us from evil. For Thine 

is the kingdom ft and the 

power and the glory forever 

and ever. Amen. 
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Concluding Prayer 

O Lord God, by Whose 

command we were brought 

into this life, and by Whose 

authority the noble structure of 

our body was pulled down on 

account of our transgression; 

we offer unto You, at this 

hour, prayers, petitions, and 

supplications on behalf of this 

Your servant (handmaid) . 

who has fallen asleep in the 

true faith, trusting in You. 

forgive his/her faults by Your 

grace, and grant him/her rest in 

the chamber of delights 

through Your loving-kindness. 

And, on the Day of 

Resurrection, make all of us to 

offer You glory among the 

congregation of Your saints, O 

Christ, the hope of our souls. 

To you we offer praise and 

thanksgiving with Your Father 

and Holy Spirit. Amen 
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Hvmn: Habloh L'itokh S 

Malko mnah-mono bshub-heh 

donah men rawmo: wmaahe 

meethe wam-qim laq-beere: 

wqoymin shaw-yo-yith 'aneede 

men gaw qabre: wmas-qin 

shoobho lokh mnahem meethe. 

Barekhmor. 

Priest: Shubho laabo ft wlabro 

wal-rooho qadee-sho. 

Shubho lhaw qolo demur 

moran busbar-theh: kul dokhel 

fagr wsho-te dem hauyo: to 

urfiw bush-yool dme-too-lo-the 

et-ruk-net: wte ’met mawto 

dhoo nee he Volum. 

Moryo rahem'layn w'uduruyn. 

Eqbo 

Bur uuloho dub-muwteh uuhee 

mee-thoo-thun. naahem loan 

men gaw duheeho dneq'e' 

wneemur shoobho lokh uuloho. 

The life-giving King will appear 

gloriously from above and quicken 

the dead and raise the buried ones. 

They shall rise together from the 

graves to offer You praise, 0 

Quickener of the dead. 

Barekhmor. (Bless my lord) 

Priest: Glory to the Father "u3 Son 

and Holy Spirit. 

Glorify the Word, the Lord, Who 

says in His Gospel: “he who eats 

My Body and drinks My Blood. 

Him 1 will not leave in Hades. For 

his sake 1 came down, and tasted 

death, that he may live forever.” 

Lord, have mercy on us and help us. 

End 

O Son of God, Who, by Your 

death. You quickened us. Raise us 

up from the dust, that we may sing: 

Glory to You O God. 
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Service for the departed 

Psalmody: 8th Tune 

Akh dam-ra-hem aabo yaal 

bnaayo halleluiah mrahem 

rnoryo 'al do h law. 

Bar-no-sho akh 'meero 

ya wmaa w halleluiah wakh 

’oofyo dhaqlo hokhan yo 'e. 

Barekhmor... 

Priest: Shuhho laho ft wlahro 

wal-rooho qa-dee-sho. 

Men ’olani wadamo Polam 

’olmin. Amin. 

Eqho 

\ihdokh dashkheb \d sabrokh: 

w yal tookh-loneh dahnonokh: 

qolokh haayo na'eereew: men 

qabre Igaw far-day-so. 

Staw-men qalos qor-ye-leyson. 

As a father pities his children, so 

the Lord pities those who worship 

Him. (Psalm 103:13). 

As for man, his days are as grass, 

as a flower of the field so he grows. 

(Psalm 103:15). 

Barekhmor. (Bless my lord) 

Priest: Glory to the Father, "u3 Son 

and Holy Spirit. 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

End 

Your servant who died trusting in 

You and on Your mercies, may 

Your life-giving voice quicken him 

from the grave to Paradise. 

Let us stand well. Lord have mercy. 
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The Creed 

We believe in One God. The Father Almighty, Maker of 

heaven and earth, and of all things visible and invisible. 

And in One Lord, Jesus Christ, the Only-begotten Son of God, 

Who was begotten of the Father before all worlds; Light of Light, 

true God of true God; begotten and not made; and being of one 

substance with His Father, by Whom all things were made; Who, 

for us men and for our salvation, came down from heaven and was 

incarnate by the Holy Spirit and of the Virgin Mary, Mother of 

God. And He became man, and was crucified for us under Pontius 

Pilate, and He suffered, died and was buried, and the third day He 

rose according to His will. And ascended into heaven, and sits at 

the right hand of His Father; and He will come again with great 
O 7 Cc O 

glory to judge both the living and the dead; and His kingdom shall 

have no end. 

And, we believe in the Holy Spirit, the Lord, the Giver of life 

to all. Who proceeds from the Father, Who, together with the 

Father and the Son, is worshipped and glorified. Who spoke 

through the Prophets and the Apostles. 

And, in One holy, catholic and apostolic church. We confess 

One baptism for the remission of sins. And we look for the 

resurrection of the dead, and the new life in the world to come. 

Ameen. Barekhmor. Stciw-men qalos qoor-ye-leyson. 
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Mhaym-nee-nan bhad aloho 

Mhaym-nee-nan bhad aloho. aabo aheed kool. 'oboodo dash- 

rnaayo wdar'o. wad-kul-hen ay ten dmet-haz-yon wdlo met-haz- 

yon. 

wabhad moryo yeshu ’ msheeho. eehee-doyo bro daaloho. haw 

dmen aabo ethee-led. qdom kool-hoon ’olme. noohro dmen 

noohro. aaloho sha-reero dmen aaloho shareero. eeleedo wlo 

'beedo. washwe boo-seeya laa-booy. dbee-deh hwo kool. haw dme- 

toolo-than bnay-nosho. wme-tool foor-qonan. nheth men shmaa- 

yo. wet-ga-sham men rooho qadeesho. wmen mar-yam bthoolto. 

yoldath aaloho. wahwo bar-nosho. west-leb hlo-fayn. byaw-may 

penti-yos pee-Iaa-tos. haash wmeeth wet-qbar. wqom lat-lotho 

yawmeen akh dasbo. was-leq lash-maayo. wee-theb men yameeno 

daa-booy. wtoob othe bshoobho raabo. lam-don lhaaye wal-mee- 

the. haaw dal-mal-koo-theh shoo-lomo lo eeth. 

wab-haad rooho qaa-dee-sho. dee-thaw moryo mahyono 

dkool.haw dmen aabo nofeq. w'aam aabo w'aam bro. mest-ged 

wmesh-tabah. haw dmaalel ban-bee-ye wbash-lee-he. 

wbahdo 'eeto qadishto. qa-thoo-lee-qee wash-lee-hoy-tho. 

wmaw-denan dafuloy ma 'moo-dee-tho Ishoob-qono dah-to-he. 

wamsa-kenan laq-yomto dmeethe. wal-haaye haathe. dab 'olmo 

da'teed. Ameen. Barekhmor. Staw-men qalos qoor-y e-ley son. 
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Qawmo: (A station) 

Moran yeshu' msheeho tar'o 

drahmayk lo tehood bafayn mor. 

dha-to-ye hnan maw-de-nan etra- 

ham ’layn. 

Hoo-bokh ah-thokh men athrokh 

sedayn mor dab-yad maw-tokh 

et-bat-laat mee-thoo-than etra-ham 

'layn. 

Qa-dee-shat aloho. qa-dee-shat 

haa-yel-thono. qa-dee-shat lo 

mo-yoo-tho ft dest-lebt hlo-fayn, 

etra-ham 'layn. repeat 3 times. 

Moran et-ra-ham 'layn. mor an 

hoos wra-hem 'layn. mo-ran 

qaa-bel tesh-mesh-tan was-la-wo- 

than, wet-ra-ham 'layn. 

shoob-ho lokh aaloho. shoobho 

lokh bo-roo-yo. shoob-ho lokh 

malko msheeho, dho-yen lha-to-ye 

'ab-dayk. Barekhmor. 

Our Lord Jesus Christ, do not close the 

door of Your mercies in our faces, for we 

confess that we are sinners. Have mercy 

upon us. 

Your love brought You down unto us, 0 

Lord, from Your place, for by Your 

death, our death was nullified. Have 

mercy upon us. 

Holy are You, O God. Holy are You, O 

Almighty. Holy are You, O Immortal1!]3, 

Who was crucified for us, have mercy 

upon us. repeat 3 times 

Lord, have mercy upon us. Lord, have 

pity and mercy upon us. Lord, accept our 

worship and prayers, and have mercy 

upon us. 

Glory to You, O God. Glory to You, O 

Creator. Glory to You, O Christ the King, 

Who pities the sinners that are Your 

servants. Barekhmor 

The Lord's Prayer... 
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Angelic Praise 

Continued from page 215 

Haw dshoqel awkeeth shqal 

hteetheh d'olmo sice lan ednokh 

wqaabel bo'oothan. haw dyotheb 

bshoobho men yameeno daabooy 

boos wetraham 'layn. 

metool daatoo Ihoodayk. qa-dee- 

shaa-too Ihoodayk: moryo yeshu ' 

msheeho 'am rooho qadeesho. 

Ishoob-heh daaloho aabo. ameen. 

bkool-zban wab-kool-hoon yaw- 

mo-tho dha-yay ebar-khokh: of 

esha-bah lash-mokh qadeesho 

mbar-kho I'olam haw dee-thaw 

wam-qa-we I'olam 'olmeen. 

mbarakhat moryo a heed kool a l oho 

dabo-hotho deelan. wam-sha-bah 

shmokh wamhadar bte-shib-hotho 

I'olam 'olmeen. 

Lokh yo-ye shoob-ho: lokh faayo 

tesh-boohto: lokh f-e qoo-loso 

aloho dkool waabo dash-roro: am 

brokh eehee-doyo of Iroo-hokh 

haayo qadee-sho. hosho wab-kool- 

zban I'olam 'olmeen. Amin. 

You take away, rather took away the sins 

of the world, incline Your ear unto us and 

accept our petitions. 0 Lord, Who sits 

gloriously at the right hand of Your 

Father have mercy and compassion on us. 

Because You alone are holy, You alone 

are Lord, O Jesus Christ with the Holy 

Spirit. 

For the glory' of God, the Father. Amen. 1 

bless You always and at all times, 

throughout the days of my life. And 1 

glorify Your holy and ever-blessed name. 

Who is and Who abides for ever and 

ever. 

Blessed are You, Almighty Lord, God of 

our fathers, and Your name is glorified 

and worshipped with praise for ever and 

ever. 

Unto You befits glory. You are worthy of 

praise, exaltation and honor, O Father of 

all and the God of truth, with Your Only- 

begotten Son and Your Living Holy 

Spirit, now, always forever. 
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The Angelic Praise 

Priest: As the angels in heaven glorify, we, the mortals also, 
glorify God, Saying: always and at all times, 

Tesh-buhto laloho bam-rawme 

w'al ar'o shlomo wshayno 

wsabro tobo Ibnay-nosho. 

mshab-hee-nan lakh, mbar- 

khee-nan lokh, sog-dee-nan 

lokh. mal-looth shoobho mas- 

qee-nan lokh. 

maw-de-nan lokh me-tool 

ra-boo-tho dshub-ho dee-lokh: 

moryo ’oboo-do: mal-ko shma- 

yono aloho aabo aheed kool. 

moryo aloho bro eehee-doyo 

yeshu' msheeho 'am rooho 

qadeesho. 

moryo aloho emreh daloho 

bro wmel-theh daabo haw 

dshoqel awkeeth shqal htee- 

theh d'olmo etraham layn. 

Glory to God in the highest, on 

earth peace, and goodwill unto 

men. 

We glorify You, we bless You, we 

worship you, we praise You and we 

lift unto You words of praise. 

We thank You for the excellence of 

Your slory, O Lord the Creator, the 

heavenly King, God, the Father 

Almighty. 

O Lord God, the Only-begotten 

Son, Jesus Christ with the Holy 

Spirit. 

O Lord God, Lamb of God, Son 

and Word of the Father, Who takes 

away, rather took away the sins of 

the world, have mercy upon us. 
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At the grave site, 

the priest makes a cross with the sand in his hand, saying: 

Priest: Your will, O Lord, has been fulfilled as You have 
decreed, saying: Dust you are, and to dust shall you 
return, and again you shall be restored. 

While the body is being laid in the grave, sing: 

Hxmn: In sohde metoohnono 

Iqabro noheth shool-toneh dluiw 

haylo mshabho wso 'ar taamon ted- 

moor-tho wtoh-reen malakhe. 

bgar me zreeqe dmet-kan-sheen: 

wshoobho lobsheen: nafsho wfagro 

shaw-yo-yith: wqoymeen dlo hbolo. 

Barekhmore. 

s hub ho l haylo eloyo: dalbeth 

meet he nheth: wsa'reh lodotn 

'afrono: w-hokhan emar leh. lo 

tekre lokh 'afrono: d'al fooqdon 

'hart: de-no no bro daa-lo-ho: 

dam-meeth of maahe. 

Men'olam wa'damo I'olam 'oltnin 

b'etro dbesme net-hasoon: 'aneede 

mhayimne: dekhal fagrokh qadee- 

sho: weshteew dmokh haayo. wan- 

qoo-moon men yameeno: da-lo- 

hootho: wnasqoon lokh shoob-ho 

msheeho: daa-too mnah-mon-hoon. 

The rniehty voice of the glorious God 

will reach into the graves and there it 

will perform a miracle that amazes the 

angels. The scattered bones will join 

together, and putting the robes of 

glory, both the soul and the body will 

rise in incorruption. Barekhmor... 

Glory to the heavenly Power Who 

descended to Sheol and visited Adam, 

the mortal, saving to him: Sorrow- not 
j 

Adam. O mortal, for disobeying My 

command, 1 Am the Son of God Who 

causes death and gives life. 

From ever till ever and ever. amin. 

By the fragrance of incense, may the 

departed believers be forgiven, those 

who consumed Your holy Body and 

drank Your holy Blood. May they 

stand on Your right side to offer You 

glory. O Christ, their quickener. 
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Funeral Service for Men & women 

Part Three 

)<l'n-\o fv .. -S-S h ^1^0 
o 

Burial at the Cemetery 



The Funeral Service, 

for Departed Females, 

in the Church is Concluded 

All go to the cemetery 

for the burial service 
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St. Jacob Supplication 

Lamthokh aanih bay-noth keene 

bro daa-loho: bhoy mal-koo-tho 

dlo mesh-taryo 'am qadee-she. 

Lakh tesh-buhto mna-hem meethe 

men qabrayhoon: wmalbesh lboon 

es-tal shubho byoom noo-homo. 

Ho sdeereen boh boor hell d'olmo 

dore wot hen: haad bothar haad 

warhee-been boh lamsha-no-yoo. 

Ho met-yab-leen 'al ma'bar-teh 

dgishro raa-bo: w-hono Ihono 

zo-reb dne'bar sed shoo-lomo. 

Bazhan haaye foq-deen no-sho akh 

aalohe: wbaz-ban qe-so moy-teen 

kool-hoon akh hay-wot ho 

Ethmol malke gaayo wro-me wsha- 

lee-tone: wyaw-mon mee-the 

mshafle s-hieefe of do-wa-yo. 

Msheeho dsa-lee dne'bar meneh 

ko-seh dmawto: a'bar me-nan 

ko-so dmawto haw ten-yo-no. 

() Son of God, grant rest to Your 

servants among the righteous, in that 

eternal kingdom with Your saints. 

Glory to You, Who quickens the dead 

from their graves, and clothes them 

with garments of glory on 

Resurrection Day. 

Generations tread the course of life, 

following one another and hastening 

to depart. 

Behold, they are marching, in order, 

to cross the great bridge, one pressing 

the other to reach the end. 

While living, men command like 

gods, but, at the end times, they all die 

like beasts. 

Yesterday, they were proud kings, 
exalted and powerful, yet today, they 

are dead, fallen, cast down and 

wretched. 

O Christ, Who prayed that You be 

spared the cup of death, spare us the 

cup of the second death. 
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As the body is taken away, sing the following: 

Hymn: bkulmedem etbaqit 

Abo hay n wahayn dash-kheb: 

wsha-neew men haaye dzcibno: 

'ad ho-we yawmo daq-yom-to 

damke. aanih moryo Inaf-shoth- 

hoon bawone dnoohro: wnarg- 

shoon bqabre gar-may-hoon 

byawtno d'ooh-don-hoon. mo 

dam-na-hem fooq-do-nokh: 

lyal-daw dodom ' afro no: net'at- 

foon zeewo whedro: wne'loon 

'aamokh lag-noo-no: wnas-qoon 

lokh shoobho daa-too mnah- 

mon-hoon. 

toob lay no d'ob-deen horko: 

haaye hlofaw qoor-bone: dal'el 

bashmayo dookh-ro-neh metir- 

shem. wen moo-she shmo-he 

dshabte bloohe dkeefo rsham: 

dal-dookh-rono a me e no qdom 

moryo na'loon. bafristo mal-yat 

haaye: rshoom shmohe d'aanee- 

day-koon. horko b'eeto net-dakh- 

Our fathers and brothers who 

passed away and departed this 

temporal life unti the day of the 

resurrection of the dead. Grant rest 

to their souls in the abodes of light; 

may their bones stir in the graves, 

on their memorials. And on the day 

when Your voice will quicken 

them, let them enter with You into 

the banqueting chamber, that they 

may praise You, for You are their 

quickenner. 

Blessed is he whom the living offer 

sacrifices on his behalf, ‘cause his 

name will be mentioned in heaven. 

For, Moses inscribed the names of 

the tribal heads on stone tablets, 

that they be always remembered 

before God. So, we also should 

mention them, to be written in 

heaven. And when Christ comes, 

they will rejoice with Him. 

roon: leel bash-maayo net-kat- 

boon: wmo do-the msheeho 

'aameh net-bas-moon. 
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Hymn: Unary am Yoldath 

Tune: 8 

'acim emre bnay yameenokh: mor 

net-bas-moon: aa-bo-he waa-he 

dee-lan off raabonayn. nesh-m'oon 

qolokh baa-seemo dqo'e xvomar: 

taw 'ool ee-rath mal-koo-tho 'am 

qaa-dee-she. Barekhmor. 

Priest: Shubho labo + wlabro wal- 

rooho qaa-dee-sho. 

shubho lokh dab-fooq-do-nokh 

amlekh mawto wab-noo-homokh 

etba-tal of harmono. tesaq lokh 

mor tesh-boohto men kool foo- 

meen. wmen kool dook-yon mka- 

nesh-at Vafreh do-dom. 

Moryo rahem 'layn w'adarayn. 

Eqbo 

Bar aaloho dab-mawteh aahee 

mee-thoo-than. naahem loan 

men gaw daheeho dneq'e 

wneemar shoobho lokh aaloho. 

May our fathers, brethren and 

elders rejoice with Your elect 

lambs, O Lord. May they hear Your 

kind voice which calls, saying: 

“come ye inherit the kingdom1' 

with the saints. Barekhmor... 

Priest: Glory to the Father,+ Son 

and Holy Spirit. 

Glory to You; for by Thy command 

death ruled; and by Your resur¬ 

rection the Devil was vanquished. 

Let every mouth lift praise to You; 

because, from everywhere You 

shall gather Adam's dust. 

Lord have mercy on us and help us. 

End 

() Son of God, Who, by Your 

death, You quickened us. Raise us 

up from the dust, that we may sing: 

Glory to You O God. 

y 
y v 4 ) 

yCL3i j liU The Lord's Prayer L 
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Service for the departed 

Psalmody: 8th Tune 

Akh damrahem aabo yaal 

bnaayo halleluiah whalleluiah 

mra-hem moryo 'al dohlaw. 

Bar-no-sho akh 'meero yaw- 

maaxv halleluiah whalleluiah 

wakh 'oofyo dhaqlo ho khan 

yo 'e. Barekhmor... 

Priest: Shubho labo + wlabro 

wa I - rooho qa-dee-s ho. 

Men Jolam wadamo Polam 

yolmin. Amin. 

Eqbo 

Amthokh dshekhbath yal sab- 

rokh: w'al tookh-loneh dahno- 

nokh: qolokh haayo tuTee-reh: 

men qaabre Igaw far-day-so. 

Staw-men qalos qor-y e-ley son. 

As a father pities his children, so 

the Lord pities those who worship 

Him. (Psalm 103:13). 

As for man, his days are as grass, 

as a flow er of the field so he growls. 

(Psalm 103:15). 

Barekhmor. (Bless my lord) 

Priest: Glory to the Father + Son 

and Holy Spirit. 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

End 

Your handmaid who died trusting 

in You and on Your mercies, may 

Your lifegiving voice quicken her 

from the grave to Paradise. 

Let us stand well. Lord have mercy. 
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The Priest anoints the body 

+ f + with blessed oil, saying: 

Priest: For the release from pain; for the rest from all 

suffering; and for the felicity with the saints,. 

is anointed: 

People: Barekhmor. 

Priest: In the name of the Father + 

People: Amen. 

Priest: In the name of the Son + 

People: Amen. 

Priest: In the name of the Holy + Spirit for eternal life. 

People: Amen. 
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People: O Merciful Lord, have mercy on us and help us. 

The Priest goes near the opened coffin, 

holds the blessed oil, as the following prayer is being read 

Priest: O Lord God, by Whose command and authority, 

this Your handmaid . has departed from this 

temporal life. Send unto her the help of Your 

angelic hosts. And by means of this holy oil, 

which is being poured on her body, grant that 

she may escape the snares of the demonic 

powers and the hosts of the enemies, who lie in 

wait in the air to wage war against the souls of 

men. Deliver her to the safety of Your heavenly 

mansions of light and Joy, among the saints. So 

that she may joyfully offer glory and 

thanksgiving to You, O Father, Son and Holy 

Spirit now and forever. 

People: Amen. 
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Hymn: Bramsho Ibaytokh 

Imono broohqo qoy-mee-toon 

haa-bee-baay: qroob se'-day hab- 

lee shlomo wsa-laxv 'lay. wraa-keb 

'lay ool-yo-tho bah-nag-tho: cllio 

mawto ’agnan yaxv-mon btar'o 

dash-yool .Barekhmor. 

Priest: Shubho laabo ft wlabro 

wal-rooho qaa-dee-sho 

foosh bash-lomo O 'olmo w'onioo- 

raw: dzabno lo maw-thar medem 

lad-ro-hem leh. ho dob-rin lee me- 

nokh eezal e'bed: hoosh-bono 

qdom daa-yono dkool kas-yo-tho. 

Men 'olam wa ’damo I 'olam 

'olmin. Amin. 

akhmo dlob-shon shoo-sha-ne 

bgaw dab-ro: Iboo-sho dlo zqeer 

bee-daa-yo dab-nay-nosho. hokhan 

lob-shin zaa-dee-qe bnoo-homo: 

Iboo-sho dzeq-rath rooh qood-sho 

lyal-daw dodom. 

My beloved: why do you stand far 

away from me? Do come near me, bid 

me farewell, and pray for me. Make 

up eulogies about me, for today, death 

has humbled me at the gates of Sheol. 

Barekhmor. 

Priest: Glory to the Father ft Son 

and Holy Spirit. 

Farewell, O world and its inhabitants. 

For those who cling to this temporal 

life gain nothing. Lo, 1 leave you in 

order to give an account of my deeds 

to the Judge who knows everything. 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

Just as the lilies of the field put on a 

garment that was not woven by human 

hands, on Judgment Day, the 

righteous will put on a garment which 

the Holy Spirit woven for the children 

of Adam. 

NOTE: Immediate family members may approach to bid farewell at this time 
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Litany 

Deacon: Let us all stand in reverence and sorrow, as we 

entreat the Lord God for mercy: 

People: Hear us, O Christ our God, and have mercy upon 

us. 

Deacon: O Christ our God, the Lord of death and 

departing of souls; and the Lord of all spirits and 

all flesh. Who has authority over life and death, 

we entreat You: 

People: Hear us, O Christ our God, and have mercy upon 

us. 

Deacon: O Lord Who liberated our souls from the slavery 

of the adversary and his powers, deliver the soul 

of this our sister N. from those who lurk in 

the air to snare the souls of the wicked. And help 

her reach the heavenly Jerusalem. Let us pray: 

People: Qirie eleyson. Qirie eleyson. Qirie eleyson. 
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Holy Gospel 

Matthew 25:1-13 

Then the kingdom of heaven will be like ten virgins, who 

took their lamps and went out to greet the bridegroom and the 

bride. Five of them were wise, and five were foolish. And the 

foolish ones took their lamps, but took no oil with them. But 

the wise ones took oil in the vessels with their lamps. 

As the bridegroom was delayed, they all slumbered and 

slept. And at midnight there was a cry, behold, the 

bridegroom is coming; go out to greet him! Then all the 

virgins got up and prepared their lamps. And the foolish ones 

said to the wise ones, give us some of your oil, for our lamps 

are going out. Then the wiseones answered, saying, why, there 

would not be enough for us and for you; go to those who sell 

and buy for yourselves. 

And while they went to buy, the bridegroom came; and 

those who were ready entered with him into the banqueting 

house, and the door was locked. Afterward the other virgins 

also came and said, our Lord, our Lord, open to us. But he 

answered and said to them: truly I say to you, I do not know 

you. Be alert, therefore, for you do not know the day nor the 

hour. v(n\n\ o LJlo 

NOTE: Other Gospel readings on pages 290 - 297 
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Pslamody 

People: Shine Your face on Your servant, save him in Your 

mercy. Halleluiah. Psaim3i:i6. 

Deacon: Barekhmor. In reverence, let us listen to the good 

tidings from the living words of the Holy Gospel of 

our Lord Jesus Christ which is being read to us. 

People: Make us worthy O Lord God. 

Priest: Shlomo 'S’ Ikool-khoon. (peace be with you.) 

People: W’am rooho deelokh. (and with your spirit.) 

Priest: The holy gospel of our Lord Jesus Christ, the message 

of life from the Apostle Matthew who preaches life 

and salvation to the world. 

People: Blessed is He Who came and shall come. Praise God 

Who sent Him for our salvation, and may His mercies 

be with us forever. 

Priest: Now, in the time of the dispensation of our Lord and 

Savior Jesus Christ, the Word of Life, God Who 

became flesh from the holy Virgin Mary, these things 

thus happened. 

People: Mhaym-nee-nan wmaw-de-nan. (we believe and confess) 
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1 Corinthians 15:50-58 

Deacon: 1 declare to you, brothers, that flesh and blood 

cannot inherit the kingdom of God, nor does the 

perishable inherit the imperishable. 

Listen, I tell you a mystery: we will not all sleep, 

but we will all be changed - in a flash, in the 

twinkling of an eye, at the last trumpet. For the 

trumpet will sound, the dead will be raised 

imperishable, and we will be changed. For the 

perishable must clothe itself with the imperishable, 

and the mortal with immortality. When the 

perishable has been clothed with the imperishable, 

and the mortal with immortality, then the saying that 

is written will come true: "Death has been swallowed 

up in victory." 

"O death. Where is your victory?" "O death 

where is your sting?" The sting of death is sin, and 

the power of sin is the law. But thanks be to God! He 

gives us the victory through our Lord Jesus Christ. 

Therefore, my dear brothers, stand firm. Let 

nothing move you. Always give yourselves fully to 

the work of the Lord, because you know that your 

labor in the Lord is not in vain. Barekhmor. 
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Hymn before reading of the Pauline Epistle 

Hymn: Toobayk ’eeto 

7,h Tune: Taalo Dhaaye 

Faxvlos shleeho wtoo-bono 

shem ’eth domar: ’al aylen 

domkhin a hay, sobeno dlo 

tekre Ikhoon. dabqol qarno 

men rawmo: qoymin kool-hoon 

'aneede. wlo-besh hono dniet- 

habal: lad-lo bole wmet- 

habal: drah-boono dhaaye 

qa-bel: fa-greh wad-meh 

dam-shiho. 

I heard Paul the blessed say, my 

brethren, you should not grieve 

over those who are dead, for, with 

the sound of the trumpet all the 

dead shall be raised. Then this 

corruptible must put on in 

corruption. The pledge for such a 

new life is the Body and Blood of 

Christ. 

Deacon: A reading from the First letter of St. Paul the apostle to 

the Corinthians. Barekhmor. 

I Corinthians 15:50-58 

People: Praise the Lord of the apostle, may his prayers help us. 

Amen. 

189 



ClAo2>^ Lll^o lio 

rC">M"iaL ■ re^\ o 

... A, !i^ = 7 

4 

:\Sl) £olsojL JLl=»o^o Ll so SS 

n\ 9 
v4x iu u, l» u; = ^i, 

.1 
7> ..*r 

V 
*v * * 9 \ 9 y, n\ !f,5rsNw^Jr 

OOt-^JD ^VuP :JboO} JU^C 

7> 

lA US :'^LbS, LA -^AA.0 

| 9 * r ^ y ^ JL t? ip 4 r 
.JUfcAJL^Dj Oi^D^O Oi^x^S) CL^IJlO Ul*) JbOI>Oi^ 

J>^ j'-0 iiLoj 
/ / 

jSU^JJ^ ti! J>J*^' 

L'-A* l£v. V'.^S IL_^ ,-30 

• ■” r 17. * t. * \ ’ V r ..; sr.'M -. JL£v_l.'O0 1 o N. . 

58-50:15 58-50:15 

j^T . \jju> <&Sp 

1a<n.» ^ &i; Ax Li^> 6. 

* > r ^ \ >v 
T^0* 0l*SQl~J 

188 



Deacon: In Jafa, there was a disciple named Tabitha, who was 

always doing good and helping the poor. About that 

time she became sick and died, and her body was 

washed and placed in an upstairs room. Lydda was near 

Jafa; so when the disciples herd that Peter was in Lydda, 

they sent two men to him and urged him: "Please come 

at once!” 

Peter went with them, and when he arrived he was taken 

upstairs to the room. All the widows stood around him, 

crying and showing him the robes and other clothing 

that Tabitha had made while she was still with them. 

Peter sent them all out of the room; then he got down on 

his knees and prayed. Turning toward the dead woman, 

he said, “Tabitha, get up.” She opened her eyes, and 

seeing Peter she sat up. He took her by the hand and 

helped her to her feet. Then he called the belivers and 

the widows and presented her to them alive. 

This became known all over Jafa, and many people 

believed in the Lord. Barekhmor. 
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Hymn before reading of the General Epistle 

Shleehe ghbaayo 

sh lee he g baayo desk - tad a r 

men aloho Volmo koo-leh: 

wa11 -faq akhrez sbar- theh 

dabro beth dame w'eb-reh 

dar'o. sabar xvaxv mal-koo-tho 

dash-maa-yo kad om-reen 

toobo lam-hay-mne. 

The chosen apostles, were sent by 

God to all the world. They went 

forth, and spread the Son’s Gospel 

among all nations, and to the 

corners of the earth. They preached 

the kingdom of heaven, saying: 

“blessed are the believers.” 

Deacon: A reading from the Book of Acts of the apostles. 

Barekhmor. 

Acts 9:36-42 

People: Praise the Lord of the apostles, may their prayers 

help us. Amen. 
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Holy Scripture Readings 

People: The voice of praise and salvation, in the abodes 
of the just, the Holy Spirit thus spoke through 
David: 

Deacon: A reading from the holy book of Genesis. 

Barekhmor. 

People: Praise the Lord of the prophets, may their 

prayers help us. Amen. 

Genesis 23:12,19 

Deacon: Sarah lived one hundred and twenty-seven 

years; these were the years of the life of 

Sarah. So Sarah died in Kiryath Gabreen, 

which is now called Hebron, in the land of 

Canaan. ... And Abraham came to mourn 

for Sarah and to weep for her. ... 

And after this, Abraham buried Sarah his 

wife in the cave of the field of Machpelah, 

before Mamre, that is Hebron, in the land of 

Canaan. Barekhmor 
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Moryo rcihem layn w udorciyti. Lord have mercy on us and help us. 

Supplication of St. Balay 
Haadeth mle rahme 

bree-thokh bnoo-homo 

l 'ab-dayk wso-goo-dayk 

dash-kheb ’al sab-rokh. 

O Merciful Lord, renew Your creatures 

on Resurrection Day, they are Your 

servants and hanmaids who have slept 

trusting in You. 

Aloho ddab-rekh 

men haaye dzabno 

hoo nash-wyekh taa-mon 

lhaaye dlo ’obreen. 

May God, Who took you away from this 

temporal life, may He also make you 

worthy of eternal life in the world which 

is to come. 

haayo dlo mo-yeth 

hoo nesh-booq haw-bayk: 

w’am mar-tha w mar-yam: 

teh-deen bag-noono. 

May the living Immortal God forgive 

your trespasses, that, with Martha and 

Mariam, you may rejoice in the haven of 

eternal life. 

bathro dqa-dee-shayk 

vv bag-noon had-wot ho 

aneeh mor roo-hoh 

dam-thokh bash-lomo. 

In the mansions of Your saints, and in the 

chamber of delights, 0 Lord, grant rest 

and peace to the soul of this Your 

handmaid. 

shoobho lam-shee-ho 

dqore raneede 

xvqoy-meen dlo hbolo 

wzom-reen tesh-boohto. 

Glory to the Christ Who will call the 

dead, and they shall rise, without 

corruption, and they shall offer Him 

glory. 

fagre wnaf-sho-tho 

neq 'oon shaw-yo-yeeth: 

brikb de-tho wo-the: 

wam-na-hem mee-the. 

All bodies and all souls shall then cry 

aloud, together: “Blessed is He Who has 

come and will come to quicken all the 

dead”. 
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Hymn: Odom hto waqno 

’ooneetho: 

too-baxv Iman daz-ko byoom 

dee-no: ye-shoo' daa-yo-no 

da-yo-ne. 

Haawo bme-khul-toh dmen 

feero: maw to ’al kid nosh 

esh-talat. kill dorin nia'bar 

lahbolo: Itobe wa-lbee-she 

hoo dobar. brikh dmabar 

togeh wshnl-toneh. 

Haawo doth ba'den men 

beesho: wat'yateh lodom byad 

melkoh. s-hafteh Ishafeero 

wan fa I wo: w’eere traf gefe 'al 

zaw'eh. brikh danhet faqeh 

men maw to. 

Anthem: 

Blessed is he who triumphs on the 

Day of the Resurrection of Jesus, 

the Judge of all judges. 

When Eve ate the fruit, death ruled 

over everyone. It overcomes all the 

generations; overtaking the good 

ones and the bad ones too. Blessed 

is He Who did vanquish its crown 

and power. 

In Eden, Eve was deceived by the 

Devil, and she mislead Adam by 

her cunning. She destroyed the 

beautiful One and he fell. The 

angels were shook because of him. 

Blessed is He Who came down to 

save him from death. 
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Hymn: Sleq Laslibo 

'ooneetho: 

Breekhoo ddabrekh O hothan 

men haye: vv'am bthoolotho 

mhaade lekh bagnooneh. 

Lo tekre lekh O ho-than 

dat'em-teew: Imawto dtamoy 

bthoo-lotho nakh-fotho. ho 

tamon maryam whab-ro-thoh: 

bagnooneh dmalko shma-yono. 

wal-mor-hen mfee-see-nan 

d'cim he-nen mbaa-sem lekh. 

gaa-zo dtoo-be ftah lam- 

thokh fo-roo-qan: dtee-zal 

wtehde bhaw athro dboo-so- 

me. slee-bokh mor geeshro 

neh-we loh: wte'bar beh athro 

dbeth qento. wtizal wtet-basam 

9am kee-ne wza-dee-qe. 

Anthem: 

Bleesed is He Who took you, sister, 

from this life. He will put you with 

the virgins in His Bridal Chamber. 

Sorrow not, O sister, because you 

have tasted death like the wise 

virgins did. Lo, Mary and her 

companions are also in the chamber 

of the heavenly King. Unto their 

Lord We offer our supplication that 

He may gladden you w ith them. 

O Savior, open the treasure of 

blessings to Your handmaid that 

she may go and rejoice in the 

realms of bliss. Let Your Cross be a 

bridge for her to cross over the 

dreadful places of fear, that she 

may rejoice with the just and the 

righteous. 
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Madrosho 

Hymn: Hub I an moron 

’ooneetho: 

haab-lan mo-ran dab-noo- 

hotno: nehze Vanee-dayn beth 

mal-koo-tho. 

byawmo hroyo mo dmet-gle 

aat: bro da-loho hoo-neh 

lam-thokh. whaab loh teshma’ 

Ihoy baath qolo: dqoryo Iqa- 

dee-she lag-noon noohro. 

bken-she due-she qadee-shotho: 

dash-far laloho bdo-reen do- 

reen. tet-man'een hothan byoom 

noo-homo: w'ani-hen tet-bas- 

meen bmal-kooth raw mo. 

Anthem: 

Grant us, our Lord, on the Day of 

Resurrection, to see our departed 

ones in Your kingdom. 

On the Last Day, when You are 

manifested, O Son of God, pity 

Your handmaid and erant her to 

hear Your words that invite the 

saints to the abodes of glory. 

() sister, on Resurrection Day, may 

you be in the company of holy 

women, who, from age to age 

pleased God. May you rejoice with 

them in His heavenly kingdom. 
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Hymn: Hub I oh I'eetokh 

Tune: 7 

Balmeeno dhaaye: aanih mor 

naf-sho dam-thokh: bas-looth 

keene da'bad seb-yo-nokh. 

wabyawmo hroyo: tehze hnonokh 

more kool: wtawde lash-mokh: 

dhcintoh btay-boo-thokh. 

Barekhmor. 

Priest: Shubho laabo ft wlabro 

xva l-rooho qaa -dee-sho. 

qabe-loy mo ran: Ifirmo hono 

men eedayn: dqa-reb-nan lokh 

b'oofoyo dam-thokh. 

xv a'bed bell moryo: nyoho 

xvdookh-rono to bo: I kool man 

da'nad: 'al sabro dash-mokh. 

In the eternal abodes, grant rest. Lord, in 

to the soul of Your handmaid, by the 

intereession of the just who done Your 

will. On the Last Day, be merciful to her 

that she may praise Your name, because 

You have shown her mercy and grace. 

Barekhmor. (Bless my lord). 

Priest: Glory to the Father ft Son 

and Holy Spirit. 

Accept, O Lord, from our hands, the 

censer which we offer You on the burial 

of Your handmaid. Grant rest, and make 

good remembrance of all those who 

departed from this world, trusting in 

Your name. 
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People: O Merciful Lord, have mercy upon us and 

help us. 

Prayer of Incense 

Priest: Receive, O Lord God, by Your abundant 

mercies, the soul of this Your handmaid, our 

sister . who has departed from the 

pilgrimage of this temporal life and has 

journeyed to You. And by this sweet insense, 

which we are offering on her behalf, may her 

sins be absolved, and may the transgressions 

committed by her, due to human infirmity, in 

this world prone to error, be forgiven. May she 

be worthy to stand on Your right side, on the 

dreadful day of Judgment, so that with 

confidence she may offer You glory and 

thanksgiving and to Your Father and Your 

Holy Spirit forever and ever. 

People: Amen. 
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Hymn: Qooqoyo 

Qoorbone qareboon lee omro 

nafsho: dlo eeth medem dmawtar 

lee akh fcigreh dmoryo. lo 

maxvtar lee bekhyo wtenhotho: 

akh dmawtar lee fagre 

damsheeho. wmo dqoy-meetoon 

baslootho kohne salaw ‘'lay: 

dozono wmetqablono qdom moro 

d'olmehalleluiah qdom him 

damsheeho. Barekhmor: 

Priest: Shubho laabo I}3 wlabro 

wal-roo-ho qaa-dee-sho. 

Halleluiah: 

dakhir moryo Paneedayn wan- 

yoho 'bed Ihoon. dlabshook men 

ma'moo-deetho wshaqlookh men 

made b ho. ho noon dekhal fag- 

rokli qadeesho: weshtiw ladmokh 

koso dfoor-qono. 'am abrohom 

netbas-moon beth mal-koo-tho: 

wmen yameenokh neq'oon lokh 

dlokh shoobho moryo halleluiah 

nyoho mor Pabdayk. 

Offer sacrificial offerings on my 

behalf, the soul intones, for nothing 

avails me as much as the Body of 

the Lord. Weeping and sighs avail 

me not, as much as the Body of 

Christ. Whenever you pray, 0 

priests, pray for me that I may go 

and be welcomed by the Lord of 

the world halleluiah before the 

judgment seat of Christ. Barekhmor 

Priest: Glory to the Father ft Son 

and Holy Spirit. 

Halleluiah: 

Remeber O Lord our departed ones, 

and give them rest, for they have 

put You on from Baptism, and 

received You from the altar. They 

partook Your holy Body and drunk 

Your Blood, the cup of salvation. 

May they rejoice with Abraham in 

Your kingdom, and, at Your right, 

they'll sing praise to You Lord, 

halleluiah, O Lord, grant rest to 

Your servants. 
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Make her residence inside your royal chamber; make 

her worthy of the resurrection of eternal life, and to stand at 

Your right hand. Make her to rejoice by forgiving her 

transgressions, and to be delighted by beholding the 

glorious radiance of Your countenance, and adorn her with 

the royal robes of glory, and make her stand at Your right 

side along with Your elect ones. 

And concerning us, Your sinful servants, O Lord, grant 

us a blissful departure and a virtuous end which befits Your 

children and beloved ones. Reject us not from Your 

heavenly kingdom, because all salvation and deliverance 

comes from You, and Your Father and Your Holy Spirit, 

now and forever. 

Priest: From God may we receive remission of our 

debts and forgiveness of sins in both worlds 

forever and ever. 

People: Amen. 
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Have mercy, O Lord, upon the beautiful bodies 

that have become dust. Have pity, O Lord, upon this 

Your handmaid who was anointed with the seal if 

Holy Mayroon at baptism, she received Your holy 

Body and Blood, and lived all her life trusting in You 

and now has departed to You. 

Henceforth, O Lord, receive her soul in the 

abundance of Your pleasure, and, through the help 

and guidance of Your angels, deliver her from the 

regions of the wicked spirits. 

Cast her not from Your presence with those who 

renounced Your holy cross. Condemn her not to the 

torture of hell with those who refused Your glorious 

kingdom. But rather treat her according to the 

multitude of Your tender mercies, and bring her into 

Your divine habitation. Admit her into the holy 

congregation of Your saints. 

165 



^ pj b jJ&uj 

ol jsJl J) cJjfixJ ^i\ iLftJr' 

■ 1&M jH'j 

J <Lo cdUi o^ij 

ciu ^1 4AA dLwol ^ ^b».7 
y 

cibj i&&Jt a^« 

dLo cJp.j ^JiUi ^d-Jr 

fbj JT dL c^T jtfj ,/iJi 
y 

^3 di-Jj dJi--J'j 

Jo* J4319 Xj iU.'AAJ 
0 « £ 

I^IaU-j Lpvj 1^-jLi dU?-ly> 
/ / ✓ 

iL*>\ jj o j» jdJi ^i 
✓ 

dJL^sJ^ ^L^ri Xp^pj 
y 

*U1 j-a Uj b IaJUuj *>\i 

y 

Ji*^’ dJ^rj 

(*%■ v'-uJ l$iui 
y 

/ 

^ / 

OlJUU I^JIp ^ia-oi Jj .siJb^Ss-La 
y 

Ij 1 j j^o 
✓ / / 

^-?,ia ^1 ^r^-5-^ J JL?- 
y 

•LfiJl ■ *1 jji ~ •*• a dJ ji.a< 

)K.li> |Kiio ^1 Zk IJdL o O 7 

X>^ wjX wfcOOi^ 

UajLO^Zi^ )«Oi ^£\Z>Oi 

^•^^2iz>o lLjci^\V); 

< X_2>Lo£^-aJ III* ^o^o 
9 

4 P'v 7, • .% * |\ 4 9 r r IN V>X» Oiaj^ t 
o • / ; o 

.Ki»d riiXo 

ML LoLfcA*I> • o MlSj 

llo*^ o 7 ; Ivy <y^v 
h '\f-r 1 ' p « • v 1 p JL Lo \^*i Jb^Q-cazi ouz^iqjco ! 3 o • ; ' o 

.UddS yiilk. 

jolo OuI^L ^yJsO U 

L r * 9 ^ L 4 !L 0^0^ yQJOi 

y \ ,9 

• U o / o 

yQjoi )ox bcx^^ Lo^-la >NI^s 

0X^0 
r ^ 

U, 

. ^LanX 
* - v 

4 4- v 

ILi^oiX 

I n\ y 

9 \ 
MU cnx \i -yi • yk 

7 o / ^ • 

IP7* • >** <P * * v 
ou_^ ^,t..\o : y>iN una i 

/ o o J 

r LP 4 r . 7> 1 . r ..^ ’ 

? * Ou^QVQP 

• ^ y y 
Oix\ i V> ! . -1 nv^- i~n^7 

164 



Sedro 

Offering of incense 

Yea, Almighty Lord God, on the Last Day of Your 

glorious manifestation, when the dead shall rise without 

corruption; the sun and the moon shall be turned into 

darkness; when the dreadful trumpets will sound; and the 

book of life shall be opened, and the deeds of all mankind 

will be revealed; then the upright will rejoice in heaven, 

and the ungodly shall burn in the fire; also those who stand 

on Your right side will receive the crown of victory, while 

those who stand on Your left side shall be put to shame and 

disgrace. 

At that dreadful and fearful hour, O Lord, have mercy 

upon this Your handmaid, our sister,.who was created 

in Your own image, after Your likeness. Have pity upon 

this beautiful creation that was formed and shaped by Your 

holy hands. 
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Prayer of Pardon 

Deacon: Stawmen qalos. (Let us stand well) 

People: Kirie eleyson. (Lord have mercy) 

Priest: Let us all pray and implore the Lord for grace and 

mercy. 

Deacon: Merciful Lord, have mercy upon us and help us. 

Priest: Make us worthy, O Lord, to offer unto You 

continually at all times and in all seasons, praise, 

thanksgiving, glory, honor and never-ceasing 

exaltation: 

Proemion 

Priest: Glory to Him Who raises the dead and quickens the 

buried. He is the Judge of all spirits and all flesh. 

He will also call the true belivers and raises them 

into incorruptibility and eternal life. To Him we offer 

praise and glory at this time of the burial service of 

His handmaid.and at all occasions, times, hours, 

seasons and all the days of our life forever ever. 

People: Amen. 
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Psalmody 

Tune 7 = kohnayk nelbshun 

shoqel at rooh-hoon wmoy- 

theen, halleluiah, whalleluiah, 

vra/ 'fer-hoon hof-kheen. 

mshadar at roohokh wme-tib- 

ren halleluiah, whalleluiah, 

wam-ha-deth at aafeh dar'o. 

Barekhmor. 

Priest: Shubho labo ft wlabro 

wal-roo-ho qadee-sho. 

Men \)lam wa ydamo l 'olatn 

'olmin. Amin. 

Eqbo 

aaneeh brah-mayk naf-shotho 

dso-goo-dayk: daw-deew bokh 

whay-men bokh: wash-kheb 

wet-nih \ial saab-rokh. 

You take out their breath, they die, 

halleluiah and halleluiah, and they 

return to dust. (Psalm 104:29). 

You send forth Your Spirit, they 

are created, halleluiah, and You 

renew the face of the earth. (Psalm 

104:30). Barekhmor. 

Priest: Glory to the Father ft Son 

and Holy Spirit. 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

End 

Grant rest, by Your mercy, to the 

souls of Your servants who 

confessed and believed in You, 

who slept trusting in You. 
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Tune: Mshiho Damlakh • • • 

Msheeho dad-baar fooq-do-nokh: 

lam-thokh men haaye dzab-no. 

brah-mayk mo-ran qa-be-leeh: 

w’aa-moh Ideeno lo te'ool. 

msheeho 'bed loh dookh-rono: 

lam-thokh dshekh-bath ’al sab- 

rokh. wa-qee-meh men ya-mee- 

nokh: byawmo don ho raboothokh. 

Barekhmor. 

Priest: Shubho labo ‘fr wlabro 

wal-roo-ho qa-dee-sho. 

bfooq - do - n okh xvab-seb-yo -nokh: 

shan-yath amthokh men haaye: 

btay-boo-thokh mor aanee-heh: 

bhaaye mlee-khe daPolaam. 

Menolam wa'damo Volam 'olmin. 

Amin. 

'al sabrokh moryo shekh-bath: 

w'al tookh-lo-neh dahno-nokh: 

t ay boo - tl i okh te- qoom baa -fel i: 

byawmo don ho ra-boo-thokh. 

O Christ, by Your will your handmaid 

was taken from this temporal life, receive 

her by Your mercy, and enter not into 

judgment with her. 

O Christ, remember Your handmaid who 

passed away trusting in You. When You 

come in glory, grant her to stand on Your 

right hand side. 

Barekhmor. (Bless my lord) 

Priest: Glory' to the Father ‘u’ Son and 

Holy Spirit. 

By Your command and will, Your 

handmaid passed away from this life. By 

Your grace, () Lord, quicken her into 

eternal life which You have promised. 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

She passed away trusting in You and in 

Your promises, may Your grace 

accompany her on the day Your glory is 

manifested. 
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Do not cast me from Your presence or take Your Holy Spirit 

from me. 

Restore to me the joy of Your salvation and grant me a willing 

spirit, to sustain me. 

Then 1 will teach transgressors Your ways, and sinners will 

turn back to You. 

Save me from bloodguilt, O God, the God Who saves me, and 

my tongue will sing of Your righteousness. 

O Lord, open my lips, and my mouth will declare Your praise. 

You do not delight in sacrifice, or 1 would bring it; You do not 

take pleasure in burnt offerings. 

The sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite 

heart, O God. You will not despise. 

Do good in Your good pleasure unto Zion: build the walls of 

Jerusalem. 

Then You will be pleased with the sacrifices of righteousness, 

with burnt offering, and whole burnt offering. 

Then they will offer bullocks upon Your altar: ... and unto You 

befits glory O God. Barekhmor. 
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Psalm 51 

Have mercy on me, O God, according to Your unfailing love; 

according to your great compassion blot out my transgressions. 

Wash away all my iniquity and cleanse me from my sin. 

For I know my transgressions, and my sin is always before me. 

Against You, You only, have I sinned and done what is evil in 

Your sight. 

So that You are proved right when You speak and justified 

when You judge. 

Surely I was sinful at birth, sinful from the time my mother 

conceived me. 

Surely You desire truth in the inner parts; You teach me 

wisdom in the inmost place. 

Cleanse me with hyssop, and I will be clean; wash me, and I 

will be whiter than snow. 

Let me hear joy and gladness; let the bones You have crushed 

rejoice. 

Hide Your face from my sins and blot out all my iniquity. 

Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit 

within me. 
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Opening Prayer 

Priest: Glory to the Father * Son and Holy Spirit. 

People: And upon us. weak and sinful, mercy and 

compassion in both worlds forever. 

Amen. 

Priest: May the Cross, on which You were hung 

for the salvation of mankind, be a bridge 

and a passage unto this Your handmaid, 

our sister,.who, in true faith and good 

works, has departed from this transitory 

world. O Lord, according to the multitude 

of Your tender mercies, make her worthy 

to meet You with confidence that she may 

offer You glory and thanksgiving, with 

Your Father $ Son and Holy Spirit forever 

and ever. 

People: Amen. 
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Common Prayers 

Bshem ft aabo xvabro wrooho 

qa-dee-sho hand aaloho share era. 

ameen. 

Trisagion 

Qadee-shat aaloho. qa-dee-shat 

haa-yel-thono. qa-dee-shat lo 

mo-yoo-tho ft dest-lebt hi ofay n, 

etra-ham 7ayn. (repeal 3 times). 

Moran etra-ham 'layn. moran 

hoos wra-hem 'layn. mo-ran qaa- 

bel tesh-mesh-tan xvass-la-wo-than, 

wet-ra-ham 'layn. 

shubho lokh aloho. shubho lokh 

boroo-yo. s hub-ho lokh malko 

mshee-ho, dho-yen lha-to-ye 

'ab-dayk. Barekhmor. 

Slutho Moronoyto 

aboon dbash-mayo: neth-qadash 

shmokh. teethe malkoothokh nehwe 

sebyo-nokh aykaano dbash-maayo 

of bar'o. hablan lahmo dsun-qonan 

yawmono. wash-booq lan luiwbayn 

wah-to-hayn aykaano dof hnan 

shba-qen lha-yo-bayn. xvlo ta'lan 

Ines-yoono elo faaso lan men 

bee-sho. metool dilo-khee mal- 

kootho whaylo wtesh-buh-to ft 

Volam 'olmeen. Ameen. 

In the name of the ■fr Father, Son and 

Holy Spirit. One True God. Amen. 

Trisagion 

Holy are You O God. Holy are You O 

Almighty. Holy are You O Immortal 

Who was ft crucified for us, have mercy 

upon us. (repeat 3 times). 

Lord, have mercy upon us. Lord, have 

compassion and mercy upon us. Lord, 

accept our worship and prayers and have 

mercy upon us. 

Glory to You, O God. Glory to You, O 

Creator. Glory to You, O Christ the King, 

Who pities the sinners. Your servants. 

Barekhmor . (Bless my lord) 

The Lord's Prayer 

Our Father Who art in heaven: Hallowed 

be Thy name. Thy Kingdom come. Thy 

will be done on earth as it is in heaven. 

Give us this day our daily bread. And 

forgive us our trespasses as we forgive 

those who trespass against us. And lead 

us not into temptation, but deliver us 

from evil. For Thine is the kingdom, and 

the power, and the glory ft forever and 

ever. Amen. 
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Funeral Service For Females 

Part Two 

Performed in the Church 
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nf )sVi^Xi )t\« ~~i~n r<? r^n~\—i 
0 0 

The First Service, 

The WAKE, 

the Evening Before the Burial, 

is Concluded. 
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The Lord's Prayer 

Ahoon dbash-maayo 

net-qa-dash shmokh. tee-the 

mal-koo-thokh. neh-we seb- 

yo-nokh aykaano dbash- 

maayo: of baar'o. hab 

lan lahmo dsoon-qo-nan 

yawmono. wash-booqlan 

hawbayn wah-tohayn: ay-kaa- 

no dof hnan shba-qen 

lha-yo-bayn. wlo ta'lan Ines- 

yoono: elo faaso lan men 

bees ho. metool dee-lokhhee 

mal-koo-tho whaylo wtesh- 

booh-to + Volam ’olmeen 

aa-meen. 

Our Father 

Who art in heaven: Hallowed 

be Thy name. Thy kingdom 

come. Thy will be done: on 

earth as it is in heaven. Give 

us this day our daily bread. 

And forgive us our trespasses: 

as we forgive those who 

trespass against us. And lead 

us not into temptation: but 

deliver us from evil. For Thine 

is the kingdom + and the 

power and the glory forever 

and ever. Amen. 
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Hymn: Habloh L'itokh 8 

bhaw edono dnohteen malakhe 

lamfaroshoo Itobe men beeshe: 

lo mor nehwe zeezone Inooro 

elo hete lawsar hadwotho. 

Barekhmor. 

Priest: Shubho labo ft wlabro 

wal-rooho qadee-sho. 

Shubho wzeewo albesh men 

maayo Pabdayk mo ran dash- 

kheb ’al sabrokh: naahem 

enoon of haadeth enoon 

w albesh enoon estal tesh- 

boohto. 

Moryo rahein layn w'adarayn. 

Bar aaloho dab-mawteh aahee 

mee-thoo-than. naahem laan 

men gaw daheeho dneq'e 

wneemar shoobho lokh aaloho. 

On that time, when the angels come 

down to seperate the good ones 

from the bad ones; O Lord, may we 

not be considered as tares for the 

fire, but rather wheat unto the 

banquet of delights. Barekhmor. 

Priest: Glory to the Father, ft Son 

and Holy Spirit. 

Glory and glamour, let them wear, 

from the water, O Lord, Your 

servants who died trusting in You. 

Quicken them, rather renew them 

and make them wear the robes of 

glory. 

Lord have mercy on us and help us. 

O Son of God, Who, by Your 

death, You quickened us. Raise us 

up from the dust that we may sing: 

Glory to You O God. 
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[ SERMON ] 

Service for the departed 

Psalmody: 8th Tune 

Akh dam-ra-hem aabo yaal 

hnaayo halleluiah mra-hem 

moryo 'al dohlaaw. 

Bar-no-sho akh 'meero yaw- 

maaw halleluiah wakh 

'oofyo dhaqlo hokhan yo 'e. 

Barekhmor. 

Priest: Shubho labo ft wlabro 

wal-rooho qaa-dee-sho. 

Men ’olam wadamo Polam 

'olmin. Amin. 

Eqbo 

'amthokh dshekhbath ’al sab- 

rokh: xv'al tookh-loneh dahno- 

nokh: qolokh haayo na'ee-reh: 

men qabre Igaw far-day - so. 

Staw-men qalos qor-ye-leyson. 

As a father pities his children, 

halleluiah, so the Lord pities those 

who worship Him. (Psalm 103:13). 

As for man, his days are as grass, 

halleluiah, as a flower of the field 

so he grows. (Psalm 103:15). 

Barekhmor. (Bless my lord.) 

Priest: Glory to the Father ft Son 

and Holy Spirit. 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

End 

Your handmaid who died trusting 

in You and on Your mercies, may 

Your lifegiving voice quicken her 

from the grave to Paradise. 

Let us stand well. Lord have mercy. 
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Lord have mercy on us and help us. Moryo rahem'layn w'adarayn. 

Supplication of St. James 

L *amthokh aneeh baynoth kee- 

ne bro daloho bhoy malkootho 

dlo mesh-taryo ’am qadeeshe. 

Noo-homo at whaaye moran 

lad-ro-hem lokh: anhar enen 

Vayne dah-shekh beth abdono. 

ho ’aaneede ble-boh dar'o 

bad-mooth zar ’e: bra ’moh 

dmel-thokh netnah-moon mor 

men qab-ray-boon. 

Shoobho laabo da'bad sabro 

Imeethe dbash-yool: wsegtho 

labro d’al seday-hoon was’ar 

enoon. tawdee Irooho dabqol 

qarno mqim fag-ray-hoon: 

Imor-hoon shoob-ho I boon 

hoo-soyo wa’layn rahme. 

O Son of God, grant rest to Your 

handmaid, among the righteous, in 

that kingdom with Your saints. 

O Lord, You are the resurrection 

and the life for those who love 

You. Enlighten the eyes that have 

become darkened, in destruction 

and ruin. Lo, the dead, like seed, 

are sown in the depth of the earth; 

raise them from their graves by the 

thunder of Your word. 

Glorify the Father Who gave hope 

to the dead in Hades; worship the 

Son Who descended to visit them; 

praise the Holy Spirit Who, by the 

sound of the trumpet, will raise 

their bodies. Glory to God; 

remission of sins to the dead; and 

may we have mercy. 

Lokh tesh-boohto mna-hem Glory to You, O Lord, Who 

mee-the men qab-ray-hoon: quickens the dead from their graves 

wmal-besh Ihoon es-tal and clothes them with robes of 

shoobho byoom noo-homo. glory on Resurrection Day. 
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Hymn: Hah lan Moran 

’ooneetho: Hab lan mo-ran 

dab-noo-homo: neh-ze 

Va-ni-dayn beth mal-koo-tho. 

aamthokh moran dfer-shath 

me-nan: dab-gaw he-shoo-kho 

'aag-noh mawto. shaw-zeb 

naf-shoh men gee-haa-no: 

wash-woh lagnuno damle tube. 

Amthokh dhaymnat bazqi- 

futhokh: wshekhbat i}al sabro 

dalohoothokh. qolokh hayo 

n'ir damkoothoh. tezmar lakh 

shubho ‘ 'am qadishayk. 

Foosh bashlomo O habibay: 

wsalaw detmana ’ lathro dhaye 

wnash-wen moran I hoy 

Anthem: Grant us, O our Lord to 

see our departed loved ones in 

Your heavenly kingdom. 

Your handmaid, O Lord, who 

departed from us, whom death 

vanquished in darkness, save her 

soul from hell and grant her to be 

worthy of banwuet full of delights. 

Your handmaid, O Lord, who 

believed in Your Cross, who slept 

trusting in You, may Your Living 

voice quicken her slumber, that she 

might praise with Your saints. 

Farewell, O my loved ones; pray 

that I will arrive unto the place of 

eternal life. And may God make me 

worthy of that kingdom, where all 

the saints rejoice and delight. 

ma l - ko o-th o: dbo /1 hoden 

wdoy-seen kool qaa-dee-she. 
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Hymn: O ’oomro dzabno 

Mo f-e ’oondo-nekh: wamle 

shoofre roo-ho-ne. Bash-mo 

sha-fee-ro: b'olmo hono 

es-tah-thath. wab-yaw-mo 

dmaw-tekh: hoden 'eere bnay 

noohro. d'amhoon met-haltat: 

byawmo raabo dnoo-homo. 

Ba'bo de tow-be: bkool-hoon 

yaw-mayk etda-bart. wel-fekh 

etman ’ath:lal-meeno dnaw-ho 

wshayno. wnaf-shekh horowzo: 

ba-wono damle noohro. dbeh 

nos-bath aag-ro: wak-lil 

shoobho dlo ho-me. 

Bnahte garegton: wabqenyone 

sha-del-ton. blekto dhoneq lee: 

akh dalawfo fa-khar-ton. 

telolo d'obar: ba 'sar seb ’oth 

albekh-ton. wozelno sed mor: 

kad shlih madway wamfarsay. 

Your passing away is fitting, full of 

spiritual meaning. For, in this 

world, you left behind a good 

legacy; and on the day of your 

death, the angels of light rejoice; 

because you will be with them, on 

that great Day of the Resurrection. 

With good deeds, you managed to 

live your days well; Your ship has 

arrived to the haven of peace and 

repose. Lo, your soul rejoices in the 

abode full of light. Where, you will 

receive your reward and the crown 

of glory which never fades. 

You enticed me with fine linen and 

heaping riches, you trapped me 

with materalism, my ten fingers 

grasped into passing dreams. Now, 

disgraced, naked and wretched 1 go 

to meet my Lord. 
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Hymn: Lmaryam yoldath 

f>(ll T1 Cl I * l line: Som ban yes/m 

'am emre bnay yaa-mee-nokh mor 

net-bas-moon: aabohe waahe 

deelan of raabo-nayn. neshm'oon 

qolokh baa-seemo dqo'e womar: 

taw 'ool eerath mal-koo-tho ’aam 

qaa-dee-she. Barekhmor: 

Priest: Shubho laabo ft wlabro 

wal-roo-ho qaadee-sho. 

shubho lokh dabfooqdonokh 

amlekh mawto: wabnoohomokh 

etbatal of harmono. tesaq lokh mor 

teshboohto men kool foomeen: 

dmen kool dookyon mkaneshat 

Vafreh dodom. 

Men ’olam wa'damo Volam ’olmin. 

Amin. 

eloo-lo etho moran am-lekh mawto: 

we-loo-lo sleq las-leebo zkho so- 

to-no. taw neb-rookh wnes-good 

leh de-tho wfar-qan: wa'teed toob 

nee-the lhar-tho wam-na-hem 

lan. 

May our fathers, brethren and elders 

rejoice with the lambs w'ho stand at Your 

right, 0 Lord. May they hear Your kind 

voice which calls, saying: “Come ye 

enter and inherit the kingdom" with the 

saints. Brakhmor. 

Priest: Glory to the Father KF Son and 

Holy Spirit. 

Glory to You, for by Your command 

death ruled; and by Your resurrection the 

Devil was defeated. So from every 

mouth, praise is lifted unto You, because 

from everywhere You shall gather 

Adam's dust. 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

If our Lord didn't come, death would 

have ruled. And if He didn't ascend the 

Cross, Satan would have won. So let us 

worship Him Who came and saved us, 

and He is coming also at the end to 

quicken us. 
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Prayer of Incense 

Forgive and absolve, O Lord, the soul of this Your 

faithful handmaid . who, in true faith and virtuous 

deeds, has departed from this world. Through the 

abundance of Your mercy, wipe out her transgressions, and 

wash her thoroughly from the infirmities and offenses 

committed by her in her lifetime. 

And by Your divine and quickening command, restore 

her from corruption and deliver her from destruction. 

Sanctify her soul and spirit by the righteous decree of Your 

glorious majesty. Grant her remission of sins by virtue of 

this sweet incense which we have offered on her behalf. So 

that she may attain rest in the heavenly abodes of Joy, 

where there is neither weeping nor mourning. 

O Merciful Lord, make us, and our faithful departed 

sister, worthy to stand at Your right hand and offer You 

glory and praise: Father 'u1 Son and Holy Spirit, now and 

forever. 

People: Amen. 
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Hymn: Qooqoyo 

Meethath saaro akh dakthib bar'o 

daknan: wabrohom wis-hoq law- 

yooh bsay-bootho tobtho. w-hode 

amthokh dshekbath 'al sabrokh: ho 

metlawyo bqole drooh qoodsho. 

dab-yawmo dho-we deeno dfo-see- 

qotho: men yameenokh teq'e lokh 

dlokh shoobho moryo halleluiah 

haaso mor lamthokh. 

Barekhmor: 

Priest: Shubho labo ft wlabro 

xval-roo-ho qaadee-sho. 

Halleluiah: 

Lo tekre lekh bath haawo dmawto 

sar-heb 'layk. dhon koso malke 

wmo-ke sho-ten leh w'obrin. maayo 

haaye wad mo mhcis-yono: honoon 

dar-daaw men dafneh dmoran. 

henoon nek-loon gaw-zalto men 

haa-do-mayk: wtes-bin shoob-qono 

wteq'en dlokh shoobho moryo ha- 

lle-lu-iah nyoho mor lam-thokh. 

Sarah died, it is written, in the land of 

Canan, and was buried by Abraham and 

Isaac, in a good old age. This also. Your 

handmaid, who has slept trusting in You, 

is being tended into with the songs of the 

Holy Spirit, so that, on Judgment Day, at 

Your right side she may offer You praise, 

halleluiah, O Lord, pardon Your 

handmaid. 

Barekhmor: (Bless my lord). 

Priest: Glory to the Father ft Son 

and Holy Spirit. 

Halleluiah, 

Sorrow not, O daughter of Eve, in that 

death has taken you away so swiftly. For 

kings and paupers drink this cup and 

pass away. The living Water and 

absolving Blood, which came out from 

the side of our Lord, may they repel the 

flames from you. May you receive 

forgiveness of sins, that you may sing 

praise to Him, halleluiah, O Lord, grant 

rest to Your handmaid. 

People: O Merciful Lord, have mercy on us and help us. 
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grace and guide us to reach the joyful mansions where there 

is no sadness or grief. o 

And on that great Day which ushers the end of this 

temporal world, and the beginning of the new world, when 

You destroy this universe and commence Your everlasting 

one. Make us happy by Your salvation; shine Your holy 

countenance upon us; and make us worthy to be seated on 

Your right side. Make us to dwell in the green pastures of 

Your heaven; enrich us from the abundance of Your 

household, and grant us an entrance to Your heavenly 

banquet in the fellowship of all the redeemed. 

Grant this, we beseech You, through Your grace and 

kindness, and by the compassion of Your Father, and the 

mercies of Your good, adorable and life-giving Holy Spirit, 

Who is of one substance with You, now and forever. 

Priest: From God may we receive remission of our 

debts and forgiveness of sins in both worlds 
O 

forever and ever. 

People: Amen. 
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O Holy God, show Your mercy to Your handmaid 

and save her because she believed in You. Reject her 

not, O God of grace, nor those who believed in You, and 

worshipped Your Cross and partook of Your holy Body 

and redeeming Blood as a pledge for the new life. 

O benevolent God, do not deny her the robe of 

glory and the seal of Chrism which You bestowed upon 

her at baptism. Do not cause her to hear Your fearful 

voice which prevents her from entering Your kingdom. 

Do not allow the second death to rule over her, for 

this death is just a sleep for the faithful. Let her not hear 

the voice which says to the evildoers: “I have never 

known you; keep away from Me”. Rather, O Lord, 

pardon the offenses committed by her. willingly or 

unwillingly, and guide her to the haven of Your 

salvation to be in the company with the souls of the wise 

virgins. 

And as for us sinners, who are interceding on her 

behalf, we ask You to help and strengthen us, to lead 

a Christian life, in holiness and purity, until the end. 

O Lord, save us from the harmful aerial encounters 

with the evil spirits. Shelter us under the wings of Your 
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Sedro 

Offering of incense 

Christ our God, You are the Lord of the living 

and the dead. You have faithfully promised, saying: 

"He who believes in Me, even though he die, he shall 

live ... and I will raise him on the last day... for I Am 

the resurrection and the life... and the Savior of every 

soul that takes shelter and refuge in Me". 

Now, O Lord, we humbly beseech You to kindly 

and affectionately receive the soul of this Your 

handmaid .who, trusting and hoping in You, had 

slept in death and departed from this temporal life. 

And as she journeys unto You, protect her from 

the evil powers that are eager to destroy mankind, 

and who lie in wait, in the dreadful aerial passages to 

ensnare our souls. Also, Lord, bid Your holy angels 

to accompany her to the blissful abodes of Your 

saints. 
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Prayer of Pardon 

Deacon: Stawmen qaalos (Let us stand well). 

People: Kirie eleyson (Lord have mercy). 

Priest: Let us all pray and implore the Lord for grace and 

mercy. 

People: Merciful Lord, have mercy upon us and help us. 

Priest: Make us worthy, O Lord, to offer unto You continually 

at all times and in all seasons, praise, thanksgiving, 

glory, honor and never-ceasing exaltation: 

Proemion 

Priest: Glory to the wonderful life-giving Lord, Who will 

send forth His Spirit, when He comes on the Last 

Day, to restore the earth; and by His voice He will 

revive the dead into life; and by His command all 

those who were buried will be raised. By His will. 

He will clothe them with glory, and by His grace He 

will grant them immortality. He will lift up those 

who fear Him unto His heavenly kingdom and will 

admit them into his royal chamber, where, He will 

shine upon them the brilliance of His countenance. 

To Him we offer glory, honor and adoration at this 

time of the burial service of His handmaid, at all 

times and on all occasions, all the days of our life 

forever and ever. 

People: Amen. 
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Psalmody 

Tune 6 = Toobaw Iman 

baarekh nafsh Imoryo 

halleluiah wkoolhoon garmay 

lashmeh qaadeesho. 

foreq lekh men hbolo halle¬ 

luiah msa-mekh lekh btayboo- 

tho wab-rah-me. Barekhmor. 

Priest: Shubho labo ft wlabro 

wal-rooho qaadee-sho. 

Men \)lam wadamo Volani 

’olmin. Amin. 

Eqbo 

kad ba ’bar fooq-do-neh 

dodom: amlekh mawto ’al 

kool-hoon yaal-daw. Peso mto 

lokh mor, tehwe manyo baq- 

beere: wtesh-te koso haw dam- 

zag odom. 

To You, O Lord, I lift up my soul, 

halleluiah, O my God I trust in 

You. (Psalm 25:1) 

Show me Your ways, halleluiah, 

lead me in Your truth and teach me. 

(Psalm 25:4) Barekhmor. 

Priest: Glory to the Father ft Son 

and Holy Spirit. 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

End 

By breaking the law, death 

ruled over Adam and all his 

children; Hence, it became 

cecessary for You, O Lord, to 

be counted among the dead, to 

drink the cup that Adam mixed. 
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Tune: Mshiho Damlakh... 

Msheeho damlakh noohomo: 

lyal-daw dodom 'afrono. naa- 

hem waaho btayboothokh lam- 

thokh dshekhbath 'al sabrokh. 

amthokh mor d'endat yawmon: 

bhay-mo-nootho dash-roro. 

'am holen hcikee-motho 

ashxvoh dte 'ool lagnoono. 

zel hothan to tekre lekh: 

dmoryo bnoohreh mbaya lekh. 

kroobo dno tar far day so: hoo 

nedroosh oorho qdomayk. 

Barekhmor. . . 

Men 'olam wa 'damn I 'olam 

'olmin . Amin. 

nhe hool-tonekh 'am 'eere: 

wabfardayso dooyorekh. baklil 

shoobho tes-tab-tin: boorish- 

lem hoy dbash-maayo. 

O Christ Who promised eternal life 

to the earthly children of Adam; do 

raise and quicken Your handmaid, 

who slept trusting in you. 

Your handmaid, who passew away 

today, in the true faith, make her 

worthy to enter Your heaven along 

with the wise virgins. 

Oue sister, depart, be not afraid, for 

the Lord shall comfort you. And 

the Cherub who guards Paradise, he 
CP 

will guide your steps in. 

Barekhmor... (bless my lord) 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

May the angels be your company, 

may Paradise be your abode, and 

may you wear the crown of glory 

there, in Paradise up in heaven. 
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Do not cast me from Your presence or take Your Holy Spirit from 

me. 

Restore to me the joy of Your salvation and grant me a willing 

spirit, to sustain me. 

Then I will teach transgressors Your ways, and sinners will turn 

back to You. 

Save me from bloodguilt, O God. the God Who saves me, and my 

tongue will sing of Your righteousness. 
^ O 

O Lord, open my lips, and my mouth will declare Your praise. 

You do not delight in sacrifice, or I would bring it; You do not take 

pleasure in burnt offerings. 

The sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite 

heart, O God, You will not despise. 

Do good in Your good pleasure unto Zion: build the walls of 

Jerusalem. 

Then You will be pleased with the sacrifices of righteousness, with 

burnt offering, and whole burnt offering. 

Then they will offer bullocks upon Your altar: ... and unto You 

befits glory O God. Barekhmor. 
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Psalm 5 / 

Have mercy on me, O God, according to Your unfailing love; 

according to Your great compassion blot out my transgressions. 

Wash away all my iniquity and cleanse me from my sin. 

Fori know my transgressions, and my sin is always before me. 

Against You, You only, have I sinned and done what is evil in 

Your sight. 

So that You are proved right when You speak and justified when 

You judge. 

Surely I was sinful at birth, sinful from the time my mother 

conceived me. 

Surely You desire truth in the inner parts; You teach me wisdom in 

the inmost place. 

Cleanse me with hyssop, and I will be clean; wash me, and 1 will 

be whiter than snow. 

Let me hear joy and gladness; let the bones You have crushed 

rejoice. 

Hide Your face from my sins and blot out all my iniquity. 

Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit 

within me. 
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Opening Prayer 

Priest: Glory to the Father Son and Holy Spirit. 

People: May mercy and compassion be upon us, the 

weak and the sinful, in both worlds forever. 

Amen. 

Priest: Most blessed and eternal God, the life and 

hope of Mankind, we beseech You on 

behalf of this Your handmaid, our sister 

. who has departed from this temporal 

life while trusting in You. Grant her to 

dwell in the eternal abodes of salvation, in 

the company of the wise virgins in Your 

heavenly kingdom. Father, Son and Holy 

Spirit for ever and ever. 

People: Amen. 
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Common Prayers 

Bshem if3 aa-bo xvabro wrooho 

qa-dee-sho hand aaloho share era. 

Ameen. 

Trisa sian 

Qadee-shat aaloho. qa-dee-shat 

haa-yel-thono. qa-dee-shat lo 

mo-yoo-tho if3 dest-lebt hlo-fayn, 

etra-ham 'layn. Repeat 3 times 

Moran etra-ham 'layn. moran 

hoos wra-hem 'layn. mo-ran 

qaa-bel tesh-mesh-tan was-la-wo- 

than, xvet-ra-ham 'layn. 

shubho lokh aloho. shubho lokh 

boroo-yo. s hub-ho lokh malko 

mshee-ho, dho-yen lha-to-ye 

'ab-dayk. Barekhmor. 

Slootho Moronoyto 

Aboon dbash-maayo: net-qa-dash 

shmokh. teethe malkoothokh nehxve 

sebyo-nokh aykaano dbash-maayo 

of bar' o. hablan lahmo dsun-qonan 

yawmono. xvash-booq lan haxvbayn 

xvah-to-hayn aykaano dof hnan 

shba-qen lha-yo-bayn. xvlo ta'lan 

Ines-yoono elo faaso lan men 

bee-sho. me too l dilo-khee mal- 

kootho xv hay l o xvtesh-booh-to if3 

Tolam 'olmeen. Ameen. 

In the name of the ‘S’ Father, Son and 

Holy Spirit. One True God. 

Amen. 

I risagion 

Holy are You, 0 God. Holy are You, O 

Almighty. Holy are You, O Immortal 

Who was cuJ crucified for us, have mercy 

upon us. Repent 3 times 

Lord, have mercy upon us. Lord, have 

compassion and mercy upon us. Lord, 

accept our worship and prayers, and have 

mercy upon us. 

Glory to You, O God. Glory to You, O 

Creator. Glory to You, O Christ the King, 

Who pities the sinners. Your servants. 

Barekhmor. 

The Lord's Prayer 

Our Father Who art in heaven: Hallowed 

be Thy name. Thy Kingdom come. Thy 

will be done on earth as it is in heaven, 

(jive us this day our daily bread. And 

forgive us our trespasses as we forgive 

those who trespass against us. And lead 

us not into temptation, but deliver us 

from evil. For Thine is the kingdom, and 

the power, and the glory ^ forever and 

ever. Amen. 
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Funeral Service for Females 

Part One 

The Wake Service 
Ik.v-iK.-»-> l^.vi^o vio L 

Evening Before the Burial 

Pages 107-146 
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The funeral service 

for Departed Males 

in the church is concluded 

All go to the cemetery 

for the burial service 
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Sr. Jacob Supplication 

L'ab-dokh aanih bay-noth keene 

bro daa-loho: bhoy mal-koo-tho 

dlo mesh-taryo 'am qadee-she. 

Lokh tesh-buhto mna-hem meet he 

men qabrayhoon: wmalbesh lboon 

es-tal shubho byoom noo-homo. 

Ho sdeereen boh boorheh d'olmo 

dore wot hen: haad bothar haad 

warhee-been boh lamsha-no-yoo. 

Ho met-yab-leen 'al ma'bar-teh 

dgishro raa-bo: w-hono Ihono 

zo-reb dne'bar sed shoo-lomo. 

Bazban ha aye foq-deen no-sho akh 

aalohe: wbaz-ban qe-so moy-teen 

kool-hoon akh hay-wot ho 

Ethmol malke gaayo wro-me wsha- 

lee-tone: wyaw-mon mee-the 

mshafle s-hieefe of do-wa-yo. 

Msheeho dsa-lee dne'bar meneh 

ko-seh dmawto: a'bar me-nan 

ko-so dmawto haw ten-yo-no. 

O Son of God, grant rest to Your 

servant among the righteous, in that 

eternal kingdom with Your saints. 

Glory to You, Who quickens the dead 

from their graves, and clothes them 

with garments of glory on 

Resurrection Day. 

Generations tread the course of life, 

following one another and hastening 

to depart. 

Behold, they are marching, in order, 

to cross the great bridge, one pressing 

the other to reach the end. 

While living, men command like 

gods, but, at the end times, they all die 

like beasts. 

Yesterday, they were proud kings, 
exalted and powerful, yet today, they 
are dead, fallen, cast down and 

wretched. 

O Christ, Who prayed that You be 

spared the cup of death, spare us the 

cup of the second death. 
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As the body is taken away, sing the following: 

Hymn: bkulmedem etbaqit 

Abo hay n wahayn dash-kheb: 

wsha-neew men haaye dzabno: 

’ad ho-we yawmo daq-yom-to 

damke. aanih moryo Inaf-shoth- 

hoon bawone dnoohro: wnarg- 

shoon bqabre gar-may-hoon 

byawmo d'ooh-don-hoon. mo 

dam-na-hem fooq-do-nokh: 

lyal-daw dodom 'afro no: net'at- 

foon zeewo whedro: wne'loon 

'aamokh lag-noo-no: wnas-qoon 

lokh shoobho daa-too mnah- 

mon-hoon. 

toob lay no d'ob-deen horko: 

haaye hlofaw qoor-bone: dab el 

bashmayo dookh-ro-neh metir- 

shem. wen moo-she shmo-he 

dshabte bloohe dkeefo rsham: 

dal-dookh-rono a me e no qdom 

moryo na'loon. bafristo mal-yat 

haaye: rshoom shmohe d'aanee- 

day-koon. horko b'eeto net-dakh- 

roon: leel bash-maayo net-kat- 

boon: wmo do-the msheeho 

'aameh net-bas-moon. 

Our fathers and brothers who 

passed away and departed this 

temporal life unti the day of the 

resurrection of the dead. Grant rest 

to their souls in the abodes of light; 

may their bones stir in the graves, 

on their memorials. And on the day 

when Your voice will quicken 

them, let them enter with You into 

the banqueting chamber, that they 

may praise You, for You are their 

quickenner. 

Blessed is he whom the living offer 

sacrifices on his behalf, ‘cause his 

name will be mentioned in heaven. 

For, Moses inscribed the names of 

the tribal heads on stone tablets, 

that they be always remembered 

before God. So, we also should 

mention them, to be written in 

heaven. And when Christ comes, 

they will rejoice with Him. 
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Hymn: Lmaryam Yoldath 

Tune: 8 

'aam emre bnay yameenokh: mor 

net-bas-moon: cm-bo-he waa-he 

dee-lan off raabonayn. nesh-m'oon 

qolokh baa-seemo dqo'e' woman 

taw ’ool ee-rath mal-koo-tho 'am 

qaa-dee-she. Barekhmor. 

Priest: Shubho labo + wlabro wal- 

rooho qaa-dee-sho. 

shubho lokh dab-fooq-do-nokh 

amlekh mawto wab-noo-homokh 

etba-tal of harmono. tesaq lokh 

mor tesh-boohto men kool foo- 

meen. wmen kool dook-yon mka- 

nesh-at Pafreh do-dom. 

Moryo rahem 'layn w'adarayn. 

Eqbo 

Bar aaloho dab-mawteh aahee 

mee-thoo-than. naahem loan 

men gaw daheeho dnec/'e 

wneemar shoobho lokh aaloho. 

oUL-Jl j Ub! The 

May our fathers, brethren and 

elders rejoice with Your elect 

lambs, 0 Lord. May they hear Your 

kind voice which calls, saying: 

“come ye inherit the kingdom” 

with the saints. Barekhmor... 

Priest: Glory to the Father,+ Son 

and Holy Spirit. 

Glory to You; for by Thy command 

death ruled; and by Your resur¬ 

rection the Devil was vanquished. 

Let every mouth lift praise to You; 

because, from everywhere You 

shall gather Adam’s dust. 

Lord have mercy on us and help us. 

End 

O Son of God, Who, by Your 

death, You quickened us. Raise us 

up from the dust, that we may sing: 

Glory to You O God. 

Lord's Prayer 
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Service for the departed 

Psalmody: 8rh Tune 

Akh damrahem aabo yaal 

bnaayo halleluiah mra-hem 

moryo 'al do h law. 

Bar-no-sho akh 'meero yaw- 

maaw halleluiah wakh 'oofyo 

dhaqlo hokhan yo ye. 

Barekhmor... 

Priest: Shubho labo + wlabro 

wa-rooho qa-dee-sho. 

Men yolam wa'damo To lam 

'olmin. Amin. 

Eqbo 

'abdokh dashkheb 'al sabrokh: 

w'al tookh-loneh dahno-nokh: 

qolokh hciayo naee-reew: men 

qabre Igaw far-day-so. 

Staw-men qalos Kyrie-eleison. 

As a father pities his children, so 

the Lord pities those who worship 

Him. (Psalm 103:13). 

As for man, his days are as grass, 

as a flower of the field so he grows. 

(Psalm 103:15). 

Barekhmor. (Bless my lord) 

Priest: Glory to the Father, + Son 

and Holy Spirit. 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

End 

Your servant who died trusting in 

You and on Your mercies, may 

Your lifegiving voice quicken him 

from the grave to Paradise. 

Let us stand well. Lord have mercy. 
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1 he Priest anoints the body 

+ + + with blessed oil, saying: 

Priest: For the release from pain; for the rest from all 

suffering; and for the felicity with the saints,. 

is anointed: 

People: Barekhmor. 

Priest: In the name of the Father *F 

People: Amen. 

Priest: the Son + 

People: Amen. 

Priest: and the Holy Spirit + for eternal life. 

People: Amen. 
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People: O Merciful Lord, have mercy on us and help us. 

The Priest goes near the opened coffin, 

holds the blessed oil, as the following prayer is being read 

Priest: O Lord God, by Whose command and authority, 

this Your servant . has departed from this 

temporal life. Send unto him the help of Your 

angelic hosts. And by means of this holy oil, 

which is being poured on his body, grant that he 

may escape the snares of the demonic powers 

and the hosts of the enemies, who lie in wait in 

the air to wage war against the souls of men. 

Deliver him to the safety of Your heavenly 

mansions of light and Joy, among the saints. So 

that he may joyfully offer glory and 

thanksgiving to You, O Father, Son and Holy 

Spirit now and forever. 

People: Amen. 
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Hymn: Bramsho Ibaytokh 

Imono broohqo qoy-mee-toon 

haa-bee-baay: qroob se-day /lab- 

lee shlomo wsa-law 'lay. wraa-keb 

’lay ool-yo-tho bah-nag-tho: dho 

mawto ’agnan yaw-mon btar'o 

dash-yool .Barekhmor. 

Priest: Shubho laabo ft wlabro 

wal-rooho qaa-dee-sho 

foosh bash-lomo O 'olmo w'omoo- 

raw: dzabno lo maw-tbar medem 

lad-ro-hem leh. ho dob-rin lee me- 

nokJi eezal e'bed: hoosh-bono 

qdom daa-yono dkool kas-yo-tho. 

Men yolam wa'damo Volam 

folmin. Amin. 

akhmo dlob-shon shoo-sha-ne 

bgaw dab-ro: Iboo-sho dlo z.qeer 

bee-daa-yo dab-nay-nosho. ho khan 

lob-shin zaa-dee-qe bnoo-homo: 

Iboo-sho dzeq-rath rooh qood-sho 

lya l - da w dodom. 

My beloved: why do you stand far 

away from me? Do come near me, bid 

me farewell, and pray for me. Make 

up eulogies about me, for today, death 

has humbled me at the gates of Sheol. 

Barekhmor. 

Priest: Glorv to the Father ft Son 
j 

and Holy Spirit. 

Farewell, O world and its inhabitants. 

For those who cling to this temporal 

life gain nothing. Lo, I leave you in 

order to give an account of my deeds 

to the Judge who knows everything. 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

Just as the lilies of the field put on a 

garment that was not woven by human 

hands, on Judgment Day, the 

righteous will put on a garment which 

the Holy Spirit woven for the children 

of Adam. 

NOTE: Immediate family members may approach to bid farewell at this time. 
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Litany 

Deacon: Let us all stand in reverence and sorrow, as we 

entreat the Lord God for mercy: 

People: Hear us, O Christ our God, and have mercy upon 

us. 

Deacon: O Christ our God, the Lord of death and 

departing of souls; and the Lord of all spirits and 

all flesh. Who has authority over life and death, 

we entreat You: 

People: Hear us, O Christ our God, and have mercy upon 

us. 

Deacon: O Lord Who liberated our souls from the slavery 

of the adversary and his powers, deliver the soul 

of this our brother. from those who lurk in 

the air to snare the souls of the wicked. And help 

him reach the heavenly Jerusalem. Let us pray: 

People: Qirie eleyson. Qirie eleyson. Qirie eleyson. 
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Holy Gospel 

John 5:24-29 

Priest: Truly truly, 1 say unto you, he that hears my word 

and believes on Him that sent me, has everlasting 

life, and shall not come into condemnation; but is 

passed from death unto life. 

Truly truly, I say unto you, the hour is coming, 

and now is, when the dead shall hear the voice of 

the Son of God, and they that hear shall live. For 

as the Father has life in Himself, so has He given 

to the Son to have life in Himself. And has given 

Him authority to execute judgment also, because 

He is the Son of Man. 

Marvel not at this, for the hour is coming, in 

which all that are in the graves shall hear His 

voice. And they shall come forth, those who have 

done good unto the resurrection of life, and those 

who have evil, unto the resurrection of 

condemnation. i^x. n l^o 

NOTE: Other Gospel readings on pages 290 - 297 
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Pslamody 

People: Shine Your face on Your servant, save him in Your 

mercy. Halleluiah. Psalm 31.16. 

Deacon: Barekhmor. In reverence, let us listen to the good 

tidings from the living words of the Holy Gospel of 

our Lord Jesus Christ which is being read to us. 

People: Make us worthy O Lord God. 

Priest: Shlomo If Ikool-khoon. (peace be with you.) 

People: W'am rooho deelokh. (and with your spirit.) 

Priest: The holy gospel of our Lord Jesus Christ, the message 

of life from the Apostle John who preaches life and 

salvation to the world. 

People: Blessed is He Who came and shall come. Praise God 

Who sent Him for our salvation, and may His mercies 

be with us forever. 

Priest: Now, in the time of the dispensation of our Lord and 

Savior Jesus Christ, the Word of Life, God Who 

became flesh from the holy Virgin Mary ■¥■ these things 

thus happened. 

People: Mhaym-nee-nan wmaw-de-nan. (we believe and confess) 
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Deacon: My brethren: 

Now I want you to know that you should not 

grieve over those who are dead, as those who 

have no hope, for if we believe that Jesus died and 

rose again, even so those who have died in Jesus, 

God will bring with Him. 

For this we say to you by the very word of our 

Lord, that we who are alive and remain until the 

coming of our Lord shall not overtake those who 

are dead. For our Lord Himself shall descend 

from heaven with a shout and the voice of the 

archangel, and with the trumpet of God; and those 

who died in Christ will rise first. Then we who are 

alive and remain shall be caught up together with 

them in the clouds to meet our Lord in the air. 

And so shall we ever be with our Lord. Therefore 

comfort one another with these words. 

Barekhmor. 
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Hymn before reading of the Pauline Epistle 

Hymn: Toobayk yeeto 

7th Tune: Taalo Dhaaye 

Fa h>los sh lee ho xvtoo -bo no 

shetn yeth domar: fal aylen 

domkhin ahay, sobeno dlo 

tekre Ikhoon. dabqol qarno 

men rawmo: qoymin kool-hoon 

'aneede. wlo-besh hono dmet- 

habal: lad-lo bole wmet- 

habal: drah-boono dhaaye 

qa-bel: fa-greh wad-meh 

dam-shiho. 

I heard Paul the blessed say, my 

brethren, you should not grieve 

over those who are dead, for, with 

the sound of the trumpet all the 

dead shall be raised. Then this 

corruptible must put on in 

corruption. The pledge for such a 

new life is the Body and Blood of 

Christ. 

Deacon: A reading from the First letter of St. Paul the apostle to 

the Thessalonians. Barekhmor. 

I Thessalonians 4:13-18 

People: Praise the Lord of the apostle, may his prayers help us. 

Amen. 
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Deacon: My Beloved: 

For Christ also suffered for sins once for all, the 

Righteous for the unrighteous, in order to bring 

you to God. He was put to death, in the flesh, but 

made alive in the spirit, in which also He went 

and made a proclamation to the spirits in prison, 

who in former times did not obey, when God 

waited patiently in the days of Noah, during the 

building of the ark, in which a few, that is, eight 

persons, were saved through water. 

And baptism, which this prefigured, now saves 

you - not as a removal of dirt from the body, but 

as an appeal to God for a good conscience, 

through the resurrection of Jesus Christ, Who has 

gone into heaven and is at the right hand of God, 

with angels, authorities, and powers made subject 

to Him. 

Since therefore Christ suffered in the flesh, arm 

yourselves also with the same intention - for 

whoever has suffered in the flesh has finished 

with sin -, so as to love for the rest of your earthly 

life no longer by human desires but by the will of 

God. Barekhmor. 

81 



dj* OU igji 
ij ^ ' 

jfi tjb jAj bU .blia-M J^-1 

Jc^' .At j!<J^ >i 

U*ii ,CJ'Jb i^Jj «a_^ 

4 ^ c^1 '*% 
-li j^d^Ib CJlS^j tUaji ^tUl 

/ ✓ x 
N fl ^ " <y ( * ♦ f f ^ *• / 0 ✓ ✓ 

cCwaP 

<£rf bibj .Jl^»)!b 

tJJj Sap frlib igJ bn_? <u_aSJi 

>j bifi 

(*Pit O^t <JjJ' 4j3 j**bU 
S S y ✓ 

jliil iiljl Igj ^j*Ji ^j*J ij cUaj' 
/ / 

✓ N y y % y y t 

c^JU? jry^jaj <0t)l SjJfcbto Jj c,X**JH 

jP jAj £~«J.' f J~~d ^b^ J-b*^ 
y y y 

c^UkJl UJju 

ubv^i j diio^Ait dJ A3 j 

£_ji (JL- Aij lit .bikiiiij o^ji 
/ ** y 

oJL^j l ^ps-L^ii J 

OJ^r J jjfc oS cO^-*-1' 

J* ^ b» t5AiJ AiJa-bl JP LaT 
y y y y 

AjjZ~S\ CjI^bJ' J cA^Jr' 5U?- 
y y y 

\ ' y y 

jj>jb .dll kJUJ J-**!b Jj 

: U**Yi 3>li 

<L^sI* L^W) 3l\«. 

tb-0 < U^^'S K^bOO JiXU ^n-b -n; n.^ 

vi~ff I^JlSuN ,ipJ5 ^oU 

U ^Of . ^QxJO *»0C* 

7i -?l 

4 \ f ”y ? • • )\. > 
♦-O <w^QJ^ Oij\jbOaA_^i ^OOi -m. Ob /) ( 

)oOiLf L^O®> lou^sf OwO^ LL^b 

UboLo <yo6ila.7>ll^ )»->cr> ILqzlO 

.Uvi^i .bLL*0 ^ -s 

r*lL Lcq3q^ ooiJi ooi 3i\P 

)b^2> ^-o aiS. )jy^civ>\>o^> 

^vaio »-D Ui <)L?J ^20 voKjI ^*ib\o 

oU 

0 * 

-Mr loi^is v 
71 V ^ ^ l > 7. ^ !(>■#• ^ V 0 

Axlif ooi v^ojl-v oiiN 
• • • • • 

J^v U^I w*OiO Lie ,i.^ 
• • \ * • 

O IplLiO OiS. Ofjkx^».!o 

V) vi JLq^Li \ ^1.0 
* ^ 

oi^> yO^oi' 3io <; m-b-2> ynni»9iX^. 

LUo< ^\o oil ft] :li^i botzs 

Jcx^w* yOOi^AD ^20 OuL Oi^>^32S 

LJ U.^f u* 

I..~^*X Ui :|u^4l3 *.o<oLli U=>i bc^> 

•:• IoCSm 

80 



Hymn before reading of the Genera! Epistle 

Shleehe gbayo 

shleehe gbaayo desh-tadar 

men aloho Volmo koo-leh: 

wan-faq akhrez sbar-theh 

dabro beth ’name w'eb-reh 

dar'o. sabar waw mal-koo-tho 

dash-maa-yo kad om-reen 

toobo lam-hay-mne. 

The chosen apostles, were sent by 

God to all the world. They went 

forth, and spread the Son’s Gospel 

among all nations, and to the 

corners of the earth. They preached 

the kingdom of heaven, saying: 

“blessed are the believers.” 

Deacon: A reading from the First general letter of St. Peter 

the apostle. Barekhmor. 

1 Peter 3:18-4:2 

People: Praise the Lord of the apostles, may their prayers 

help us. Amen. 
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Holy Scripture Readings 

People: The voice of praise and salvation, in the abodes of 
the just, the Holy Spirit thus spoke through David: 

Deacon: A reading from the holy book of Genesis. 

Barekhmor. 

Genesis 25:7-11 

People: Praise the Lord of the prophets, may their prayers 

help us. Amen. 

Deacon: This is the sum of the years of Abraham's life 

which he lived: one hundred and seventy-five 

years. Then Abraham breathed his last and died in a 

good old age, an old man and full of years, and was 

gathered to his people. 

And his sons Isaac and Ishmael buried him in the 

cave of Machpelah, which is before Mamre, in the 

field of Ephron the son of Zohar the Hittite; the 

field which Abraham purchased from the sons of 

Heth. There Abraham was buried, and Sarah his 

wife. 

And it came to pass, after the death of Abraham, 

that God blessed his son Isaac. And Isaac dwelt at 

Beer Lahai Roi (the well where I saw God). 

Barekhmor 
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Lord have mercy on us and help us. Moryo rahem'layn w'adarayn. 

Supplication of St. James 

O Son of God. grant rest to Your L'abdokh aanih baynoth keene 

bro daloho: bhoy nuil-kootho 

Jlo mesh-raryo 'am qadeeshe. 

mor wa'lay boos wee he 

brahme dmen yamee-nokh: wlo 

esh-ranaq akh 'aa-teero bgaw 

gee-haano. belfo dmaa-yo 

lyaa-mo dnooro hablee de'bar: 

wlo nkoom 'lay athro asqo 

dshal-he-bee-tho. 

teb-harh nooro men hado-may 

mo Jam ho men: ree-heh 

dfag-rokh wad-mokh hasyo 

damma-zag hoc. robo dsha-leet 

'a! mal-koo-tho w'al gee-hano: 

men gee-haa-no faaso lan mor 

wra-hem 'layn. 

Lokh tesh-boohro mna-hem 

mee-rhe men qab-ray-hoon: 

wma-lbesh Ihoon es-tal 

shoobho bxoom noo-homo. 

sen ant. among the righteous, in the 

eternal kingdom with Your saints. 

O Lord. You are the resurrection 

and the life for those who love 

You. Enlighten the eves that have 
W- m 

become darkened, in destruction 

and ruin. Lo. the dead, like seed, 

are sown in the depth of the earth; 

raise them from their gra\es b\ the 

thunder of Your w ord. 

Glor> to the Father W ho gave hope 

to the dead in Hades; worship the 

Son W ho descended to \ isit them; 

praise the Hol\ Spirit Who. b> the 

sound of the trumpet, will raise 

their bodies. Glory to God; 

remission of sins to the dead; and 

ma\ w e ha\ e mcrc\. 

Glor\ to You, O Lord, Who 

quickens the dead from their gra\ es 

and clothes them with garments of 

glon on resurrection dav. 
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Hymn: Ho q tee loo 

’ooneetho: 

brikh haayo dasbo wat 'em 

mawto: wazra' baan sabro 

dhci-yath mee-the. 

haaso mor wash-booq Vabdo 

dee-lokh: hto-he wboo-sore 

das 'ar qood-mayk. wab-fag- 

rokh wad-mokh mor nesh-taw- 

zab: men nooro wdeeno dheelo 

taa-mon. 

bas-lee-bokh moron ehaad 

gawso: 'ab-dokh dash-kheb 

bokh whay-men bash-mokh. 

beh mor nesh-taw-zab men 

gee-haa-no: wmen deeno 

dheelo wmen shoo-noqo. 

ashro mor 1'ab-dokh bag-noon 

noohro: bath-ro dboo-so-me 

’am qa-dee-shayk. wna-seq 

lokh shoobho beth ken-shay- 

boon: daa-too noo-homo wha- 

yaath mee-the. 

Anthem: 

Blessed is the Eternal One, Who 

decided to taste death and instilled 

in us the hope of the resurrection. 

0 Lord, absolve and forgive the 

shortcomings, and the sins of Your 

servant, which he committed before 

You. May Your Blood and Body 

save him from the fire and the 

fearful judgment of that day? 

O Lord, Your servant who died 

trusting in You, and believed in 

Your name, has taken refuge in 

Your Cross to be saved from hell, 

and from the fearsome Judgment 

and torture. 

() Lord, place Your servant in the 

heavenly abode of delights, among 

Your saints, that he may praise You 

from within their ranks, because 

You are the Resurrection and the 

Life. 
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Hymn: Odom hto xvaqno 

’ooneetho: 

too-baw limiti dciz-ko byoom 

dee-no: ye-shoo ' daa-yo-no 

da-yo-ne. 

dcikhar O aahaay dayko hnan: 

wlam-hor toob ayko ho-we- 

nan. yaw-mon ma-lo-le bgaw 

’oomre: wlam-hor sha-tee-qe 

bgaw qabre. too-baw hnan 

da had 'oon-do-neh. 

woy-lee daq-reb leh yoom 

dee no: wmet-far-sheen to-be 

men bee-she. wyo-da ’no dhaw- 

baay sa-gee-yeen: wda-yono 

shoohdo lo mqa-bel. too-baw 

hnan desht-beq leh 'aw-leh. 

Anthem: 

Blessed is he who triumphs on the 

Day of the Resurrection of Jesus, 

the Judge of all judges. 

O Brethren, let us recall where we 

are today, and where we shall be 

tomorrow. Today we talk and live 

in homes; tomorrow, we will be in 

the graves, doomed to silence. 

Blessed is he who always 

remembers the day of his departure. 

Woe to me, the Day of Judgment 

draws near, when the righteous will 

be separated from the wicked. I 

confess the multitude of my 

transgressions, where the Judge 

accepts no bribes. Blessed is the 

one whose sins are forgiven. 
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'ooneetho: 

Bree-khoo 

Hymn: Sleq Las Iibo 

mshee-ho: 

dam-na-hem I 'a-neede. 

Wmal-besh shub-ho: 

Lfag-ray-hoon bnoo-homo. 

O 'cineede noo-homo maa-tee 

leh: lo tekre Ikhoon bhoo-bolo 

dfag-ray-koon. haw dab-ro 

wsa-beth qnoo-may-koon: hoo 

mna-hem wcimqim fagraykoon. 

wal-kool-nosh akh 'am-leh: 

fo-ra’ leh bkee-noo-tho. 

way kmo mareer O ahaay hon 

koso: damzag mawto w-ho 

marwe Isho-too-yaw. beh to'en 

bnaayo la-bo-he: waa-bo-he 

hoobo dab-naa-yo wem-hotho 

rhoo-may-hen. brikh dmazgeh 

Ikool bar nosh. 

Anthem: 

Blessed be Christ: 

who will raise the dead, 

and elothe their bodies with 

glory on the day of resurrection. 

Resurrection Day is drawing near, 

therefore, sorrow not, O departed, 

for the corruption of your bodies. 

He, Who created and adorned your 

substance, will quicken and raise 

your bodies, and fairly He will 

reward everyone according to his 

deeds. 

Woe, brethren, how bitter the cup 

which death has mixed to 

intoxicate whoever drinks it. It 

causes children to forget their 

parents; parents to forget their 

children’s love; and mothers to 

forget their dear ones. Blessed is 

God, Who mixed it for all to drink. 
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Madrosho 

Hymn: O 'umro dzabno 

O 'umro dzabno: 

Irnoon atkhel-ton 'al haa-ye. 

O 'olmo bee-sho: 

Imoon ar-mee-ton bat'osho. 

O yaamo d haw be: 

Imoon taba'ton bat-hoomo. 

Ozel-no laay-ko: 

dmore hawbo msaake lee. 

Barekhmor. 

Priest: Shubho labo ft wlabro 

wal-rooho qaa-dee-sho. 

Zoy'een ma-la-khe: 

mo dam-ma-lel da-yo-no. 

wqoy-min bar-thee-tho: 

sedre dnooro wad-rooho. 

mono kay eeth lee: 

'al kas-yotho dmet-gal-yon. 

hoos mor 'a 'abdokh: 

waf-roo-qoy byad tay-boo-thokh. 

O temporal dwelling: why did you 

deceive me to love this life? 

O evil world: why did you cast me down 

in such a misery? 

O world of sin: why did you drag me 

down into the abyss? 

Where can I flee? for my creditor seeks 

me! 

Barekhmor. (Bless my lord) 

Priest: Glory to the Father ft Son 

and Holy Spirit. 

When the Judge speaks: the angels 

become so shaken. 

the ranks of the fiery and spiritual 

messengers stand in fear. 

What apology can I make: when the 

hidden things are revealed. 

Lord, have mercy on me, your servant, 

and save me by Your grace. 
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People: O Merciful Lord, have mercy on us and help 

us. 

Prayer of Incense 

Priest: Almighty Lord and compassionate God, we 

beseech You, in Your mercy, to accept the 

sweet fragrance of this incense, which we have o 

offered to You on behalf of this Your servant 

.whom You have drawn unto You. 

Grant him rest in the delightful mansions of 

the heavenly Jerusalem. Make him worthy of 

the remission of sins, the forgiveness of 

trespasses, and to stand on Your right side, O 

Lord and God forever and ever. 

People: Amen. 
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Hymn: Qooqoyo 

Mo ma-reer ko-so dmawto 

lad-to’em leh: kmo ma-reero 

wad-hee-lo wqash-yo hoy 

sho’tho. mo do-mar loh malakho 

Inaf-sho: toy lekh nee-zcil morekh 

bo' e lekh. shof'on dead eh ’al 

fa-keh walfagro omro: me-kil 

foosh lokh bash-lomo 'daa-mo 

laq-yomto halleluiah vv 

halleluiah. Barekhmor: 

Priest: Shubho laabo H3 wlabro 

wal-roo-ho qaa-dee-sho. 

Halleluiah: 

Sarheb wethaw dobooray weno 

lo yed'eth: ho qoyem haw desh- 

tadar weno lo reg-shet. mo-ran 

mo-ran faa-son men eedaw: 

dokhel-qarso so-ne bnay-nosho. 

’am qadee-shayk mana 'ayn Ibeth 

mal-koo-tho: wmo dot he t efooq 

loor’okh w’a-hoon eshaab-hokh. 

halleluiah vv halleluiah. 

How bitter is the cup of death to 

him who tastes it; how bitter, 

dreadful and grievous is that hour 

when the angel of death says to the 

soul: “come, let us go, your Lord is 

calling you”. With vehement cries, 

and tears flowing, down her 

cheeks, she says to the body: 

“farewell, for now, until the day of 

resurrection", halleluiah, halleluiah. 

Barekhmor: (Bless my lord). 

Priest: Glory to the Father, ‘5* Son 

and Holy Spirit. 

1 lalleluiah: 

Swiftly, they came to take me 

away, yet, I did not know. The 

messenger stands beside me, but I 

have no inkling! My Lord, my 

Lord, save me from the hands of 

my enemy who hates mankind. 

Lead me into Paradise, to the 

company of Your saints, that when 

You come, 1 shall prise You with 

them, halleluiah, halleluiah. 
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Because You have created us in Your image and form, 

and by Your holy hands You have fashioned us. Moreover, 

when we perished, You did save us by Your redeeming 

sufferings and revived us by Your holy Body and Blood. 

Therefore, woe to us all if You judge us according to our 

thoughts, words and deeds. Rather have mercy, O 

Compassionate and Good One. And when we stand in front 

of You, save us from the humiliation and the 

embarrassment and the pending punishment. 

And comfort, O Lord, those who mourn, and mend the 

broken-hearts. Grant those who are mired in sin a good end 

so that they may meet You, on that Day, without shame. 

Because You are a merciful and a benevolent God to 

Whom all glory and worship is due, and to Your blessed 

Father and Your Holy Spirit, Now and forever. 

Priest: From God may we receive remission of our 

debts and forgiveness of sins in both worlds 

forever and ever. 

People: Amen. 
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we are earthly creatures" entwined with sin, and that "no 

one, born of a woman, may be justified in Your 

presence" though his life, on this earth, was one hour 

only. 

Yea, O Merciful Lord, shower Your blessings and 
dm 

grace upon thjs our brother, jji whose behalf we are 

petitioning Your Lordship with a broken heart. Grant 

him to reside in the eternal mansions of rest and light, in 

the heavenly Jerusalem, among the congregation of the 

first-born whose names are inscribed in heaven. 

And when You appear drfjh^sj^y/ upon the clouds, 

in Your full glory and power; when Your holy angels 

gather the elect from the four corners of the universe; on 

that day, when Your quickening voice shall raise those in 

the graves; O Lord, be merciful to this Your servant. 

who has departed from our midst. Remember not his 

transgressions and ours at Your fearful judgment seat. 
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Sedro 
Offering of incense 

O Everlasting and Almighty God Who is the Lord 

and Creator of our perishable nature. You are the refuge 

of the just and the hope of the righteous. You also rule 

over all souls and spirits which are in the bodies or has 

been separated from them. 

In Your fore-knowledge, You have seen fit to 

bestow on humanity all that is good for them and for 

their salvation; granting everyone according to his 

present needs and future life. Thus, You have taken this 

soul from this life according to Your incomprehensible 

plans, and Your perfect justice and Your fore¬ 

knowledge. Henceforth, O Lord, through Your loving¬ 

kindness and grace, bid Your holy angels to protect this 

soul in its journey from the evil powers who lurk in 

those dreadful spans and to deliver it to Your safety. 

Your immeasurable and bountiful 

generosity, forgive the sins of this Your servant . 

which he has committed willingly and unwillingly; 

knowingly or unknowingly; "yet remembering that we 
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Prayer of Pardon 

Deacon: Stawmen qalos. (Let us stand well) 

People: Kyrie eleison. (Lord have mercy) 

Priest: Let us all pray and implore the Lord for grace and 

mercy. 

People: Merciful and gracious Lord, have mercy upon us 

and help us. 

Priest: Make us worthy, O Lord, to offer unto You 

continually, at all times and in all seasons, praise, 

thanksgiving, glory, honor and never-ceasing 

exaltation: 

Proemion 

Priest: Glory to the wise Creator and the true Quickener, 

Who will resurrect unto incorruptibility all those 

who died in corruptibility. And He will raise in glory 

those who passed away in humility. He will also give 

life to the weak and scattered bones. We glorify and 

praise Him at this time of the burial service of this 

brother . and at all occasions, times, hours, 

seasons and all the days of our life forever and ever. 

People: Amen. 
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Psalmody 

Tune 7 = kohnayk nelbslum 

moryo aloho dfurqon haleluiah 

whaleluiah beemomo g 'eeth 

wab -1eelyo qdo-mayk. 

et-hashbet ’am nohtay goobo 

halleluiah vv halleluiah wah- 

with akh gabro dlayt leh 

ee-yolo. Barekhmor. 

Priest: Shubho labo ft wlabro 

wal-roo-ho qadee-sho. 

Men ’olam wadamo Volam 

’olmin. Amin. 

Eqbo 

Ikhoon too-bay-koon \i-nee-de 

bhaw yaw mo dho-we noo- 

homo. dfagro haayo haw de- 

khal-toon: dmo mhas-yono 

haw desh-tee-toon. mqeem 

Ikhoon bgaabo dya-meeno. 

() Lord God of my salvation, 

halleluiah, I have cried day and 

night before You. (Psalm 88:1). 

I Am counted with them that go 

down into the pit, halleluiah, I Am 

like a man who has no strength. 

(Psalm 88:4). Barekhmor. 

Priest: Glory to the Father, A1 Son 

and Holy Spirit. 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

End 

Blessed are you, O departed ones, 

because on that Day of the 

Resurrection, He will quicken you 

to be on His right hand, because 

you have eaten His Living Body 

and drank His absolving Blood. 
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Hymn 

Tune: Mshiho Damlakh... 

Msheeho dad-bar fooq-do-nokh: 

lab-dokh men haaye dzab-no. 

brah-mayk mo-ran qa-be-loy: 

w'aa-meh Ideeno lo te'ool. 

msheeho 'bed leh dookh-rono: 

Vab-dokh dash-kheb 'al sab-rokh. 

wa-qee-moy men ya-mee-nokh: 

byawmo donho ra-boo-thokh. 

Barekhmor. 

Priest: Shubho labo ft xvlabro wal- 

roo-ho qa-dee-sho 

mshee-ho q lee-do dfar-da-yso: 

dfo-tah leh lay no dsho-xve. ftah 

leh mor tar'o drahme: Pab-dokh 

dash-kheb 'al sab-rokh. 

Men'olam wa'damo I'olam 'olmin. 

Amin. 

Qolo daqro lo'ozor: xvaa-qee-meh 

men beth mee-the: hoo qo-re 

warn-na-hem lokh: men qabro Igaw 

far-day-so. 

O Christ, by Your will your servant 

was taken from this temporal life, 

receive him by Your mercy, and 

enter not into judgment with him. 

O Christ, remember Your servant 

who passed away trusting in You. 

When You come in glory, let him 

stand on Your right hand side. 

Barekhmor. (Bless my lord) 

Priest: Glory to the Father, ^ Son 

and Holy Spirit. 

Christ, You are the key to Paradise, 

You open it to the worthy ones. 

Open your gate of mercies to Your 

servant w ho died trusting in You. 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

May the voice Who summoned 

Lazarus, and raised him to life, may 

He also calls you and raise you 

from the tomb to Paradise. 
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Do not cast me from Your presence or take Your Holy Spirit 

from me. 

Restore to me the joy of Your salvation and grant me a willing 

spirit, to sustain me. 

Then I will teach transgressors Your ways, and sinners will 

turn back to You. 

Save me from bloodguilt, O God, the God Who saves me, and 

my tongue will sing of Your righteousness. 

O Lord, open my lips, and my mouth will declare Your praise. 

You do not delight in sacrifice, or I would bring it; You do not 

take pleasure in burnt offerings. 

The sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite 

heart, O God, You will not despise. 

Do good in Your good pleasure unto Zion: build the walls of 

Jerusalem. 

Then You will be pleased with the sacrifices of righteousness, 

with burnt offering, and whole burnt offering. 

Then they will offer bullocks upon Your altar: ... and unto You 

befits glory O God. Barekhmor. 
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Psalm 51 

Have mercy on me, O God, according to Your unfailing love; 

according to your great compassion blot out my transgressions. 

Wash away all my iniquity and cleanse me from my sin. 

For I know my transgressions, and my sin is always before me. 

Against You, You only, have 1 sinned and done what is evil in 

Your sight. 

So that You are proved right when You speak and justified 

when You judge. 

Surely I was sinful at birth, sinful from the time my mother 

conceived me. 

Surely You desire truth in the inner parts; You teach me 

wisdom in the inmost place. 

Cleanse me with hyssop, and I will be clean; wash me, and 1 

will be whiter than snow. 

Let me hear joy and gladness; let the bones You have crushed 

rejoice. 

Hide Your face from my sins and blot out all my iniquity. 

Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit 

within me. 
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Opening Prayer 

Priest: Glory to the Father ft Son and Holy Spirit. 

People: And upon us, weak and sinful, mercy and 

compassion in both worlds forever. Amen. 

Priest: In You, O Lord, we take refuge, and unto You 

we make supplication on behalf of the soul of 

this Your servant.that has departed by the 

decree of Your Lordship. 

Deliver him, O Merciful God, from the snares 

of the evil spirits, and from the invisible 

powers of darkness. Guide him to the abodes 

of eternal life. Grant him rest among the 

righteous, and make him to dwell among Your 

saints, so that he may offer You thanksgiving 

and praise, now, always and forever and ever. 

People: Amen. 
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Common Prayers 

Bshem it aabo wabro wrooho 

qa-dee-sho haad aaloho shareero. 

ameen. 

Trisagion 

Qadee-shat aaloho. qa-dee-shat 

haa-yel-thono. qa-dee-shat lo 

mo-yoo-tho it dest-lebt hi ofay n, 

etra-ham 'layn. (repeat 3 times). 

Moran etra-luini 'layn. moran 

hoos wra-hem 'layn. mo-ran qaa- 

bel tesh-mesh-tan wass-la-wo-than, 

wet-ra-ham 'layn. 

shubho lokh aloho. shubho lokh 

boroo-yo. shub-ho lokh malko 

mshee-ho, dho-yen lha-to-ye 

' ab - day k. Barekhmor. 

Slutho Moronoyto 

aboon dbash-mayo: neth-qadash 

shmokh. teethe malkoothokh nehwe 

sebyo-nokh aykaano dbash-maayo 

of bar'o. hablan lahmo dsun-qonan 

yawmono. wash-booq lan haw bay n 

wah-to-hayn aykaano dof hnan 

shba-qen lha-yo-bayn. wlo ta'lan 

Ines-yoono elo faaso lan men 

bee-sho. metool dilo-khee mal- 

kootho whaylo wtesh-buh-to it 

I'olam 'olmeen. ameen. 

In the name of the ‘fr Father, Son and 

Holy Spirit. One True God. Amen. 

Trisagion 

Holy are You O God. Holy are You O 

Almighty. Holy are You O Immortal 

Who was *0* crucified for us, have mercy 

upon us. (repeat 3 times). 

Lord, have mercy upon us. Lord, have 

compassion and mercy upon us. Lord, 

accept our worship and prayers and have 

mercy upon us. 

Glory to You, O God. Glory to You, O 

Creator. Glory to You, O Christ the King, 

Who pities the sinners. Your servants. 

Barekhmor. (Bless my lord) 

Hie Lord's Prayer 

Our Father Who art in heaven: Hallowed 

he Thy name. Thy Kingdom come. Thy 

will be done on earth as it is in heaven. 

Give us this day our daily bread. And 

forgive us our trespasses as we forgive 

those who trespass against us. And lead 

us not into temptation, but deliver us 

from evil. For Thine is the kingdom, and 

the power, and the glory 'll3 forever and 

ever. Amen. 
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The First Service, 

The WAKE, 

on the Evening Before the Burial, 

is Concluded. 
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The Lord's Prayer 

Aboon dbash-maayo 

net-qa-dash shmokh. tee-the 

mal-koo-thokh. neh-we seb- 

yo-nokh aykaano dbash- 

maayo: of baar'o. hab 

Ian lahmo dsoon-qo-nan 

yawmono. wash-booq lan 

hawbayn wah-tohayn: aykano 

dof hnan shba-qen Iha-yo- 

bayn. wlo ta dan Ines-yoono: 

elo faaso lan men 

bees ho. metool dee-lokh hee 

mal-koo-tho ft whaylo 

wtesh-booh-to Tolam 'olmeen 

aa-meen. 

Our Father 

Who art in heaven: Hallowed 

be Thy name. Thy kingdom 

come. Thy will be done: on 

earth as it is in heaven. Give 

us this day our daily bread. 

And forgive us our trespasses: 

as we forgive those who 

trespass against us. And lead 

us not into temptation: but 

deliver us from evil. For Thine 

is the kingdom ft and the 

power and the glory forever 

and ever. Amen. 
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Hymn: Habloh L'itokh 8 

Malko mnah-mono bshub-heh 

donah men rawmo: wmaahe 

meethe xvam-qim laq-beere: 

wqoymin shaw-yo-yith faneede 

men gaw qabre: wmas-qin 

shoobho lokh mnahem meethe. 

Barekhmor. 

Priest: Shubho laabo ft wlabro 

wed-rooho qadee-sho. 

Shubho lhaw qolo demur 

moron basbar-theh: kul dokhel 

fagr wsho-te dem haayo: lo 

arfiw bash-yool dme-too-Io-the 

et-rak-net: wte ’met mawto 

dhoo neehe Volam. 

Moryo rahem'layn w’adarayn. 

Eqbo 

Bar aaloho dab-mawteh aahee 

mee-thoo-than. naahem loan 

men gaw daheeho dneq ’e 

wneemar shoobho lokh aaloho. 

The life-giving King will appear 

gloriously from above and quicken 

the dead and raise the buried ones. 

They shall rise together from the 

graves to offer You praise, 0 

Quickener of the dead. 

Barekhmor. (Bless my lord) 

Priest: Glory to the Father •fr Son 

and Holy Spirit. 

Glorify the Word, the Lord, Who 

says in His Gospel: “he who eats 

My Body and drinks My Blood. 

Him I will not leave in Hades. For 

his sake I came down, and tasted 

death, that he may live forever." 

Lord, have mercy on us and help us. 

End 

O Son of God, Who, by Your 

death. You quickened us. Raise us 

up from the dust, that we may sing: 

Glory to You O God. 
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[ SERMON ] 

Service for the departed 

Akh dam-ra-hem aabo \ial As a father pities his children, 

hnaayo halleluiah mra-hem halleluiah, so the Lord pities those 

moryo ’al dohlaaw. who worship Him. (Psalm 103:13). 

Bar-no-sho akh 'meero yaw- 

maaxv halleluiah wakh 

yoofyo dhaqlo hokhan yo ’e. 

Barekhmor. 

Priest: Shubho labo ft wlabro 

wal-rooho qaa-dee-sho. 

Men ’olam xvadamo Balam 

’olmin. Amin. 

Eqbo 

yabdokh dashkheb ’al sabrokh: 

w \il tookh-loneh dahnonokh: 

qo-lokh haa-yo na 'ee-reexv: 

men qabre Igaxv far-day-so. 

Staw-men qalos qor-y e-ley son. 

As for man, his days are as grass, 

halleluiah, as a flower of the field 

so he grows. (Psalm 103:15). 

Barekhmor. (Bless my lord) 

Priest: Glory to the Father, ^ Son 

and Holy Spirit. 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

End 

Your servant, who died trusting in 

You and on Your mercies, may 

Your life-giving voice quicken him 

from the srave to Paradise. 

Let us stand well. Lord have mercy. 
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Lord have mercy on us and help us. Moryo rahenilayn w’adarayn. 

Supplication of St. James 

L'abdokh aanih baynoth keene 

bro daloho: bhoy mal-koo-tho 

dlo mesh-taryo ’am qadeeshe. 

Noo-homo at whaaye moran 

lad-ro-hem lokh: anhar enen 

Vayne dah-shekh beth abdono. 

ho ’aaneede ble-boh dar'o 

bad-mooth zar 'e: bra 'mob 

dmel-thokh netnah-moon mor 

men qab-ray-hoon. 

Shoobho laabo da'bad sabro 

I meet he' dbash-yool: w sept ho 

labro d'al seday-hoon was dir 

enoon. tawdee Irooho dabqol 

qarno mqim fag-ray-hoon: 

Imor-hoon shoob-ho I boon 

hoo-soyo walayn rahme. 

Lokh tesh-boohto mna-hem 

mee-the men qab-ray-hoon: 

wmal-besh Ihoon es-tal 

shoobho byoom noo-homo. 

O Son of God, grant rest to Your 

servant, among the righteous, in the 

eternal kingdom with Your saints. 

O Lord, You are the resurrection 

and the life for those who love 

You. Enlighten the eyes that have 

become darkened, in destruction 

and ruin. Lo, the dead, like seed, 

are sown in the depth of the earth; 

raise them from their graves by the 

thunder of Your word. 

Glory to the Father Who gave hope 

to the dead in Hades; worship the 

Son Who descended to visit them; 

praise the Holy Spirit Who, by the 

sound of the trumpet, will raise 

their bodies. Glory to God; 

remission of sins to the dead; and 

may we have mercy. 

Glory to You, O Lord, Who 

quickens the dead from their graves 

and clothes them with garments of 

glory on Resurrection day. 
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Hymn: Nhat-thiw Nit homo 

Nhcit-theew noo-homo 

msheeho mle rahme 

l 'ab-dokh wso-goo-dokh 

dash-kheb 'al sab-rokh 

wner-waz bmal-koo-thokh 

yawmo d ’oondono 

yaw-maw ma-reero 

yaw-maw dab-kho-tho 

ya w-ma w dah- nag -tho 

at mor baayaa lan 

men shel-yo saf-heh 

maw-tho sho-be kool 

wlo yab leh af-tho 

dnaw-da ’ ’al qe-seh 

nba-yiw noo-ho-mokh 

shel-math ba ’bodo 

mel-theh dan-bee-yo 

daaho lo fo-req 

wrohmo lo m’adar 

at mor ’aadaa-roy 

Renew, on the Resurrection, O 

Christ, full of grace, this Your 

servant, and worshipper, who 

died trusting in You, that he 

may delight in Your kingdom. 

The day of death is a bitter 

day. It is a day for weeping; it 

is also a day for mourning. 

You, O Lord, therefore, 

comfort us. 

At once, he was overtaken by 

death which overcomes all. It 

did not allow him to tell about 

his fate. May he be consoled 

by Your Resurrection. 

I he words of the prophet were 

indeed fulfilled: "neither a 

brother can save, nor a friend 

may help." O Lord, You help 

him. 
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Madrosho: Sleq Laslibo 

'unitho: Brikhn mshiho dam- 

nahem I 'anide. wmal-besh 

shubho Ifagrayhun bnuhomo. 

Sleebokh morati: nhe gishro 

Isogoo-dayk. Wa'law ne'broon 

haw athro dbeth qento. wnet- 

man 'oon lathro dhad-wotho: 

wal-gan-tho dmal-yo gewotho. 

waan-shaab-hoon lash-mokh 

wnaaw-doon Itay-boo-thokh. 

Bhaad men yaw-meen: Ibeth 

mee-the ’obar weeth. waah-zit 

taamon: lash-laa-de wker-yath 

lee. hzit taamon foome da-bee- 

leen: hzith taamon edne kad 

har-shon: wal ’ayne dam-taf- 

yon wam-sa-ken Inoo-homo. 

0 dettahti btaybuthe Ibetmithe 

wahwo orho laqbire dith bash- 

yul. mo dothet bhartho dyaw- 

motho: datnahem Igenso dbeth 

odom: nahemoy btay-buthokh 

iyabdokh hon dash-kheb bokh. 

Anthem:Bless Christ Who'll raise 

the dead. And on Resurrection Day 

He'll give them robes of glory. 

Lord, may Your Cross be a bridge, 

by which Your servants may cross 

over the place of panic, to reach the 

place of felicity and the Garden full 

of delights, where they will praise 

and thank You for Your srace. 

One day, I was passing by a 

cemetery. There I observed some 

skeletons that made me sad. I 

observed mouths that are shut; I 

saw ears that can't hear; and I saw 

shut eyes that are awaiting the Day 

of Resurrection. 

O Thou Who descended gracefully 

unto hades and visited the dead 

llown—mere- When You come on 

the Last Day to raise Adam’s race, 

by Your grace quicken Your 

servant who slept trusting in You. 
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Hymn: Mo Rhimin 

5rh Tune: Men Hawbay... 

Men odom shaa-ree mawto 

wam-tah reh-teh 'dacuno 

lam-sheeho. Msheeho bat-leh 

Ishool-to-neh: wtabreh Vooqso 

dah-teetho. Ho met-karzo 

bkool doreen hoy zo-koo-tho 

dah-woth baz-qeefo. 

Barekhmor: 

Priest: Shubho labo wlabro 

wal-roo-ho qaadee-sho. 

Omro I eh naf-sho Ifagro: dfush 

bash-lomo aaho w-haa-beebo. 

Dozo no lee men se-dayk: 

layko dfo-qed aaloho. Sabro 

eeth lee baa-loho: dhozyo no 

lokh byaw-meh dnoo-homo. 

From Adam death commenced and 

extended until Christ. Christ 

abolished its authority and broke 

the sting of sin. Lo, the victory, that 

was attained on the Cross, is being 

preached from generation to 

generation. 

Barekhmor: (Bless my lord) 

Priest: Glory to the Father, ft Son 

and Holy Spirit. 

The soul, says to the body: farewell 

O brother and beloved. I am 

leaving you to the abodes where 

God bids me to go. I have 

confidence in the lord to meet you 

again on the Day of Resurrection. 
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Prayer of Incense 

Forgive and absolve, O Lord, the soul of this Your faithful 

servant .who, in true faith and virtuous deeds, has departed 

from this world. Through the abundance of Your mercy wipe 

out his transgressions, and wash him thoroughly from the 

infirmities and offenses committed by him in his lifetime. 

And by Your divine and quickening command restore him 

from corruption and deliver him from destruction. Sanctify his 

soul and spirit by the righteous decree of Your glorious 

majesty. Grant him remission of sins by virtue of this sweet 

incense which we have offered on his behalf. So that he may 

attain rest in the heavenly abodes of Joy, where there is neither 

weeping nor mourning. 

O Merciful Lord, make us, and our faithful departed brother, 

worthy to stand at Your right hand and offer You glory and 

praise: Father, Son and Holy Spirit, now and forever and ever. 

People: Amen. 
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Hymn: Qooqoyo 

moon mo-te lee men 'olmo 

wmen qen-yonaw: omro leh 

ncif-sho Ifagro mo dmeneh 

for-sho. Rogho woth lee 

deshadar qoodmay: ’bode tobe 

dmetib'en Ibeth-deeno. Ho 

shbeeq ’olmo l yo-moo-raw 

wqen-yono I rob-maw. Wozon 

de'bed hnsh-bono 'al moon 

das'eer lee. halleluiah haaso 

lee haw-baay. Barekhmor... 

Halleluiah: 

Ed-da-khir moryo Vanee-dayn 

wan -v oho ’bed I boon. Dlab- 

shookh men ma 'moo-deetho 

wshaq-lookh men madibho. 

Ho-noon de-khal fiig-rokh 

qadeesho wesh-teew lad-mokh 

koso dfur-qono. ’am abrohom 

netbas-moon beth malkootho. 

wmen yamee-nokh neq 'oon 

lokh dlokh shubho moryo 

halleluia nyoho mor Vabdayk. 

What did this world and its riches 

benefit me! The soul asks as it 

leaves the body. I wish 1 could send 

ahead of me good deeds needed for 

the day of reckoning. For lo, all my 

property is left behind to its new 

dwellers; and my wealth to its new 

possessors. Yet, I go to give an 

account for what was committed by 

me. Halleluiah. 0 Lord, forgive all 

my transgressions. Barekhmor. 

Halleluiah 

Remember, 0 Lord, our faithful 

departed and grant them rest. For 

they have put You on from baptism 

and received You from the altar. 

They have eaten Your holy Body 

and drank Your Blood, the cup of 

salvation. May they live in comfort 

with Abraham in your kingdom, 

and, at Your right hand, may cry 

out glory to You, halleluiah, grant 

rest, O Lord, to Your servants. 

People: O Merciful Lord, have mercy on us and help us. 
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Yea, O Merciful and Compassionate God, we humbly 

beseech You to deliver the soul of Your servant .from 

the torment and torture of that hour. Have pity on him 

according to Your loving kindness. Investigate not his 

offenses, remember not his sins, and do not condemn him 

on Your dreadful judgment day. Deliver him not into bitter 

despair, let not his inheritance be in the quenchless fire, 

deprive him not of Your grace, separate him not from those 

who loved You, but rather shelter him under the wings of 

Your mercy. May Your dear and beloved saints, who hoped 

for Your day and became worthy of Your kingdom, may 

they intercede on his behalf. So that with them he may 

enter joyfully into Your chamber, O just Judge, Who 

rewards all men according to their deeds, to You glory, 

honor and adoration is due now, always and forever. 

Priest: From God may we receive remission of our 

debts and forgiveness of sins in both worlds 

forever and ever. 

People: Amen. 
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When the succession of time is interrupted; when day 

and night vanish away, and all creation comes to naught; 

when heaven is shaken; the sun turns to darkness; the moon 

and stars are dissolved; when Your dreadful coming is 

declared and Your glorious manifestation is made to shine 

upon all men. 

The dead shall be raised by Your quickening voice 

from all regions of the world; Then the righteous shall 

rejoice, and the children of light shall be on their way to 

joyously meet You. On that dreadful hour, the wicked will 

be put to shame and the ungodly will mourn. 

On that day, when Your glorious throne is firmly 

established. Your sweet voice shall gather all nations; when c? 

the flaming blade of the sword is sharpened and darkness 

grows thick and black; when perdition and torment threaten 

to devour the ungodly; when the virtuous shall be 

abundantly rewarded; the sinners shall be severely 

punished, and the works of everyone shall be made known. 
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Sedro 

Offering of incense 

Almighty Lord, Who by Your Word all things are 

made, and by Your command they shall be dissolved. Have 

mercy upon the soul of Your servant .who has passed 

away trusting in You, and departed from the transitory 

pilgrimage of this life of tribulations. O Lord, send Your 

holy hosts to accompany him until he reaches Your abodes 

of delight. 

On the last Day of Resurrection, when Your majesty is 

made manifest; when Your kingdom is revealed; and Your 

fear shall befall all mankind; when the angels sound the 

trumpets. When all worldly kingdoms cease to exist; 

when the principalities are dissolved, and the thrones of the 

boastful are overthrown. 
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Prayer of Pardon 

Deacon: Stawmen qaalos. (Let us stand well) 

People: Kyrie-eleison. (Lord have mercy) 

Priest: Let us all pray and implore the Lord for grace 

and mercy. 

People: Merciful Lord, have mercy upon us and help us. 

Priest: Make us worthy, O Lord, to offer unto You 

continually at all times and in all seasons, praise, 

thanksgiving, glory, honor and never-ceasing 

exaltation: 

Proemion 

Priest: Glory be to Him Who is the hope of the living and 

the quickener of the dead, in Whose hands are the 

souls of the just and the righteous. He restores the 

bodies of His creation, and brings them up from 

the dark chambers of Sheol, and sends them to the 

paradise of felicity and delight. To Him be glory, 

honor and adoration at this time of the burial 

service of His servant . and at all occasions, 

times, hours, seasons and all the days of our life 

forever. 
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Psalmody 

Tune 5 = Moryo shma' 

Lwo-thokh mor-yo nafsh 

aa-ree-meth halleluiah aa-loh 

hokh sah-reth lo eh-hath. 

Wash-hee-layk axvcla 'ayn 

halleluiah dabarayn bqushtokh 

wa-le-fayn. Barekhmor. 

Priest: Shubho labo ft wlabro 

wal-rooho qaadee-sho. 

Men ’olam wa'damo Tolam 

’olmin. Amin. 

Eqbo 

Nyoho wboo-so-mo sha-ken 

mshiho aloha Tabde deelokh: 

wbaya enun bnoo-homo akhmo 

desh-taw-dit. At det-mnit 'am 

'aa-nee-de wakh-rezt I boon 

sabro sha-ree-ro: wnoo-homo 

dza-dee-qoo-tho dmen abdono 

dash-yool tqeem enoon. 

To You, O Lord, I lift up my soul, 

halleluiah, O my God 1 trust in 

You. (Psalm 25:1) 

Show me Your ways, halleluiah, 

lead me in Your truth and teach me. 

(Ps.25:4) Barekhmor. 

Priest: Glory to the Father, ft Son 

and Holy Spirit. 

As it was in the beginning is now c? o 

and ever shall be. Amen. 

End 

Grant, O Christ our God, rest and 

felicity to Your servants. Comfort 

them on the Day of Resurrection 

according to Your promise. You 

were counted among the dead and 

preached to them the true hope and 

resurrection of righteousness, 

promising to redeem them from the 

perdition of Sheol. 
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Hymn 

Tune: Mshiho Damlakh... 

Ms hi ho dam-lakh noo-ho-mo 

lyal-da w dodom 'af- ro-no 

naa-hem xvaaho Iso-goo-dokh 

dash-kheh wetnih 'al sab-rokh 

'abdokh dash-kheb'al sabrokh 

w'al tukh-Io-neh dah-no-nokh 

aa-qee-moy men yamee-nokh 

byaw-mo donho raboo-thokh 

Barekhmor. . . 

Mul-ko-no dqaa-bel me-nokh 

gaa-yo-so 'al rish qaay-so 

nqab-loo-noy mor 'aa-nee-de 

daw- d i vv bat-lee-th o -yoo -tho 

Men 'olam wa'damo Volam 

'olmin . Amin. 

Shnbho wsegtho tqa-reb lokh 

naf-sho dad-bar fuq-do-nokh 

aabo wabro wrooh qudsho 

h aad a a -lo-ho shaa-ree- ro. 

O Christ Who promised eternal life 

to the earthly children of Adam; do 

raise and quicken Your servant, 

who slept trusting in you. 

Your servant, who slept trusting in 

Your mercies; make him stand at 

Your right hand, on the day Your 

majesty is manifested. 

Barekhmor... (bless my lord) 

May the faithful departed, who 

believed in the Trinity, be worthy 

to receive the promise You made to 

the thief on the Cross. 

As it was in the beginning is now 

and ever shall be. Amen. 

The soul, that departed by Your 

command, offers praise and 

worship to You: Father, Son and 

Holy Spirit, One True God. 
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Do not cast me from Your presence or take Your Holy Spirit from 

me. 

Restore to me the joy of Your salvation and grant me a willing 

spirit, to sustain me. 

Then I will teach transgressors Your ways, and sinners will turn 

back to Yon. 

Save me from bloodguilt, O God, the God who saves me, and my 

tongue will sing of Your righteousness. o o 

O Lord, open my lips, and my mouth will declare Your praise. 

You do not delight in sacrifice, or I would bring it; You do not take 

pleasure in burnt offerings. 

The sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite 

heart, O God, You will not despise. 

Do good in Your good pleasure unto Zion: build the walls of 

Jerusalem. 

Then You will be pleased with the sacrifices of righteousness, with 

burnt offering, and whole burnt offering 

Then they will offer bullocks upon Your altar: ... and unto You 

befits glory O God Barekhmor. 
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Psalm 5 / 

Have mercy on me, O God, according to Your unfailing love; 

according to Your great compassion blot out my transgressions. 

Wash away all my iniquity and cleanse me from my sin. 

For 1 know my transgressions, and my sin is always before me. 

Against You, You only, have I sinned and done what is evil in 

Your sight. 

So that You are proved right when You speak and justified when 

You judge. 

Surely 1 was sinful at birth, sinful from the time my mother 

conceived me. 

Surely You desire truth in the inner parts; You teach me wisdom in 

the inmost place. 

Cleanse me with hyssop, and I will be clean; wash me, and I will 

be whiter than snow. 

Let me hear joy and gladness; let the bones You have crushed 

rejoice. 

Hide Your face from my sins and blot out all my iniquity. 

Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit 

within me. 
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Opening Prayer 

Priest: Glory to the Father ft Son and Holy Spirit. 

People: And upon us, weak and sinful, mercy and 

compassion in both worlds forever. Amen. 

Priest: O Lord, Jesus Christ, make the soul of this Your 

servant . that has been set free from this 

temporal life, and has departed from this world 

of suffering, worthy to be guided by Your holy 

angels to the heavenly mansions, which abound 

in delight and comfort, until the Day of 

Resurrection, on which he will gladly meet You 

and offer You praise and thanksgiving, and to 

Your Father, and to Your Holy Spirit forever 

and ever. 

People: Amen. 
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Common Prayers 

Bshem If3 aa-bo wabro xvrooho 

qa-dee-sho haad aaloho s/uireero 

ameen. 

Trisagion 

Qadee-shat aaloho. qa-dee-shat 

haa-yel-thono. qa-dee-shat lo 

mo-yoo-tho ft dest-lebt hlo-fayn, 

etra-ham 'layn. Repeat 3 times 

Moran etra-ham 'layn. moran 

hoos xvra-hem 'layn. mo-ran 

qaa-bel tesh-mesh-tan was-la-wo- 

than, xvet-ra-ham 'layn. 

shubho lokh aloho. shubho lokh 

boroo-yo. s hub-ho lokh malko 

mshee-ho, dho-yen lha-to-ye 

'ab-dayk. Barekhmor. 
Slootho Moronovto 

aboon d bash-mayo: net-qa-dash 

shmokh. teethe malkoothokh nehwe 

sebyo-nokh aykaano dbash-maayo 

of bar'o. hablan lahmo dsun-qonan 

yawmono. xvash-booq lan haxvbayn 

xvah-to-hayn aykaano dof hnan 

shba-qen lha-yo-bayn. xvlo ta'lan 

Ines-yoono elo faaso km men 

bee-sho. metool dilo-khee mal- 

kootho xvhaylo xvtesh-booh-to ^ 

Tolam 'olmeen. Ameen. 

In the name of the ft Father, Son and 

Holy Spirit. One True God. 

Amen. 

Trisagion 

Holy are You, O God. Holy are You, O 

Almighty. Holy are You, O Immortal 

Who was ft crucified for us, have mercy 

upon us. Repeat 3 times 

Lord, have mercy upon us. Lord, have 

compassion and mercy upon us. Lord, 

accept our worship and prayers, and have 

mercy upon us. 

Glory to You, O God. Glory to You, O 

Creator. Glory to You, O Christ the King, 

Who pities the sinners. Your servants. 

Barekhmor. 

I he Lord's Prayer 

Our Father Who art in heaven: Hallowed 

he Thy name. Thy Kingdom come. Thy 

will be done on earth as it is in heaven. 

Give us this day our daily bread. And 

forgive us our trespasses as we forgive 

those who trespass against us. And lead 

us not into temptation, but deliver us 

from evil. For Thine is the kingdom, and 

the power, and the glory ft forever and 

ever. Amen. 
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Cyril Aphrem Karim 

Archbishop, Patriarchal Vicar, 

Archdiocese of the Syriac Orthodox Church for the Eastern United States 

For The Glory Of God 

And The Edification Of The Holy Church 

Beloved spiritual children of our blessed Archdiocese 

We are deeply pleased to present to you this book Order for the Burial of 

the Dead. We are utilizing three languages: Syriac, Arabic and English in 

order to accommodate our parishioners who come from different 

backgrounds. Moreover, we have utilized the Syriac Garshuni in English 

phonetics to help those who do not read Syriac to participate in the service. 

Our sources for this book were two: Lsox, Im^.by H. H. The late 

Patriarch Jacob the III and rdby our predecessor, 

the late Archbishop Yeshue Samuel. 

This book uses three services lKkv>» l .The first service is performed on the 

eve of the burial service. The second service is done at the church, in the 

morning, and the final service is usually held at the cemetery. 

May our Lord reward all those who have labored in this book. 

Feast of St. Zokhe, December 6,2010 
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Anyone who asks for this volume, to 

read, collate, or copy from it, and who 

appropriates it to himself or herself, or 

cuts anything out of it, should realize 

that (s)he will have to give answer before 

God’s awesome tribunal as il (s)he had 

robbed a sanctuary. Let such a person be 

held anathema and receive no forgiveness 

until the book is returned. So be it. 

Amen! And anyone who removes these 

anathemas, digitally or otherwise, shall 

himself receive them in double. 
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